
XXVIII. évfoly. Pécs, 1900. március hó 18. 11. szám.

Előfizetési é re k :Egész évre . 6 kor. — fill ü'élévre . . 3 * — *Negyedévre . 1  » 50 »Egyes szám ára 12 fill.
K iad óh ivatal :f aV * •

PÉCSETT, Mária-otcza 1. sí-hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó föl- szólalások intézendők.
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Szerk esztői iroda

PÉCSETT, Márii-otca 1. ilhová a lap szellemi részétközlemény in*ézeudo.illető

(N ép ies  kiadás.)

Kéziratok vissza nem adat*nak.
Hirdetéseka kiadóhivatalbau vétetnek

föl.Megjelen vasámponkónt.
Az állatforgalmi egyezmény.Páca, 1900. március 16.

Nagy felháborodást keltett tavaly 
Magyarországon az osztrák kormánynak 
az az intézkedési, a mely & sertéskivitelt 
Kőbányáról Ausztriába az alatt az ürügy 
alatt tiltotta el, hogy néhány Kőbányáról 
kivitt sertésen a !«ertésvéiz konstatál tat ott. 
Fölszólalt ez ellen a magyar kormány is, 
mert Kőbánya vészmeites volt s így a 
kiegyezés kiegészítő részét képező állat- 
forgalmi egyezmény értelmében az osz­
trákoknak nem volt joguk Kőbányát kivi­
tel’ tilalom alá helyezni. S a magyar 
kormány annyira ment a megalázkodásban, 
hogy nem követelte meg az osztrák kor­
mánytól hivatalos kijelentésének feltétlen 
respektálását, hanem felszólította az osz­
trák kereskedelemügyi miiisztert, hogy a 
saját szakértőivel vizsgáltassa meg a kő-

sertéstelepet annak konstatálá^a 
végett, vájjon igazat rnondott-e a kor­
mány, mikor azt vészmentesnek állította.

Az osztrák szakértők Kóbásyán csak­
ugyan nyomát sem találták a sertésvész­
nek, sót az oda való bevitelt is úgy lát­
ták szabályozva, hegy a vész behurcolá- 
sának lehetősége is emberi számítás szerint 
meg van akadályozva. Erre támaszkodva 
aztán & két kormány 1899. december 21-én 
uj egyezményt kötött, a mely meghatá-

))Pécsi Figyeló" tárcája.
D alo k  Törésről.1.Megszépültél, kis angyalom,A mióta nem láttalak ;Rózsák nyíltak az arcodon Pedig én agy sajnáltalak !Azt hittem, hogy nagybeteg vagy ; Láz emészti lelked, tested —S míg én érted bánkódtam, te Eskidet már elfeledted.Ne tagadjad. Mindhiába !Tadom, hogy a szived fájhat ;De tekints rám : a te arcod — Vagy enyém a halaványabb ! ?

2.Sírtál. Zokogva fontad Nyakamba két karod ;Csókért sovárgó ajkkal Kértél bocsánatot.Én hidegen kerültem Ölelő karjaid És nem ke tettek vágyra Sovárgó ajkaid.Óh. hogyha megölellek,Ha akkor megcsókollak

hogj
csak

alRbevitelt az osztrák kor-rozza,
many csak oly halyekról tilthatja el, a 
melyeket a magyar kornúny hivatalosan in- 
fiei&ltakiiak jelent ki.

A közős vámterületen, melynek alap­
elvét a teljesen szabad áruforgalom ké­
pezi, ez az egyezmény anayira természetes, 
hogy az ellen józan esiszel küzdeni sem 
lehet ; de kát a mi kadves osztrák szö­
vetségeink nem úgy értelmezik a gazda­
sági közösséget, hngy az egyenlő jogekat 
biztosítson mindkét félnek. Előttük a vám- 
közösségnek csupán az a feladata, hogy 
az osztrák ipari készitaiények számara 
föltétlenül biztosítsa Magyarország piacat, 
de a magyar nyerstermenyek szabad ver­
senyét már nem tűrik a saját területükön, 
ha ez az ő mezőgazdaságuk érdekeivel 
összeütközésbe jön.

Az allatforgalmi egyezméiy tehat, 
a mely az állatbetegségek címei engedett 
forgalmi korlátozással vaió visszaélést meg* 
szüntetni volt hivatva, nagy visszatetszést 
szült az osztrákoknál, mert ók ennek a 
korlátozásnak végcéljául .nemcsak a beteg­
ségek beliurcolá-anak megakadályozását, 
hanem arf 06ZtráA'aifezÓg*ztl*3ftgTAák a ma-j 
gyár termények versenyével szemben való 
megvédését is tskiutik.

Ezért Skrbensky báró, szabadelvű nagy- 
birtokos indítványt terjesztett elé a Reichs- 
rathban, mely szerint a birodalmi tanács

utasítja a kormányt, hogy az 1899. áa- 
cember 21-iki egyezmény félretételével a 
magyar kormáayayal uj allatforgalmi egyez­
ményt kössön, a mely a határzár elrende­
lését nem szoritja arra az esetre, mikor 
a vész kiütése Magyarországon már hiva­
talosan kenstatáltatett, hanem megtiltható 
legyei az állatbevitel akkor ie, mikor a 
betegség Magyarországból hozott állaton 
Ausztriában koastatálva lett..És íme az osztrák parlamtat, a me­
lyet mar végkép tehetetlennek hirdettek, a 
melyben az egymás ellen való gyűlölködés 
mar annyira ledöntött minden korlatot,’ 
hogy komoly tanácskozásokról szó sem le­
het, ez a parlament egyetlen ülésben le­
tárgyalta ezt az indítványt, letárgyalta pe- 

tnifideu disszonancia nélkül, mert a 
Magyarország ellen való kirohanások ott 
nem szülnek disszonanciát s az egymást 
még az előző ülésén is összegazemberező 
pártok egyhangúlag elfogadták Skrbensky 
indítványát.

A Reichsrathnak ez az egyhangú ha­
tározna tehat nyílt dezavuálasa az egész 
gazaasági kiegyezés legyege» kiegészítő 
részét fépezíV ál íaf Forral mi affyezménynek 
s ezzel egyúttal izlelitőt kaptunk arról is, 
hogyan bánna el az osztrák birodalmi 
gyűlés a többi kiegyezési javaslattal is, 
ha erre a kormány neki időt és alkalmat 
adaa. Mert nem áll az, hogy a Reiehsrath

dig

Újra megcsaltál volna,Úgy lehet majd holnap !3.Hogy késő este elmerengve Róttam az álcák kévéit,Sóvárogtam, téged keresve :Nem állítom ée el se hidd.Hogy lelkem a vágyban kifáradt És szerelem után epedt :Nem erősítem ; mindhiába’, —Nem boldogít már tégedet.De hogy ma, mikor elszakadtunk, Szeretlek úgy, mint még soha : Tudod te azt, bár én tagadjam És hu1! könyüid záporai4.Okot nem tudsz találni rája,A miért elhagytál hűtlenül.Miért hallgattál a világra?Aki szeret, nem hallgat másra ;Csak hisz,szeret és üdvözül 1És állsz előttem szemlesütve,
Könyek közt kívánatos;Vonszolva a yehenna-tűzre,Hogy aki a lelkem elűzte A ’jak neki bocsánatot.

Tettyei Tibor.

A boldogság.Irta : Guy de Maupassant.Ezelőtt öt évvel le kerültem Korzikába. Ezt a vadregényes szigetet ma is áthatlaoabb homály fedi, mint akár Amerikát.Egy este hosszabb gyalegolás után kis házikóhoz értem, mely egy szűk völgykatlan- ban feküdt. Szomorú, nagyon szórnom volt ez a táj, s a szomorúságot még emelte a háttér, melyet a paszta szikla képezett. Itt- ott egy fenyőfa váltotta fel a szomorú ma­gányt. A házikó előtt egy pár szőlőtőkét, egy kis veteményes-kertet, ős gesztenye fákat láttam.Amint odaértem, egy öreg asszony fo­gadott. Ami feltűnt rajta, az az a tiszta ruha volt, a mely testén végig simult. A férfi egy szalinafonatu széken ült. A mint engem meg­látott, felkelt, hogy köszöulsön, azután újra leült. Az asszony sirva mondotta :— Bocsásson meg neki, süket és már82 éves.Franciául beszélt, még pedig tiszta pá­risi kiejtéssel.Képzelhető, hogy ezen mennyire csodál­koztam— Önök nem korzikaiak? — kérdém.— Nem, — mondotta — franciák va­gyunk de már öt ven esztendeje, üogy itt a szigeten lakunk.Nem vagyok télénk természetű, de őszin-



a P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. március 18.
általában munkaképtelen lenne. Ai a gyű­
lölködés, mely ezt a mu ukakeptelensöget 
fölidézi, rögtön a legszebb testvéries egyet­
értésbe olvad föl, mihelyt a Magyarorszag 
ellen való ellenséges érzület dokumentá­
lásáról vau szó s ez az érzület nem ie 
késnék megnyilatkozni a kiegyezésnek egy­
hangú elvetésében, ha azt a kormáuy kó­

d j a i  tárgyaltaim akarná.
Ne amiîsa&ak tehát tovább is azzal, 

hogy a kiegyezésnek megvan a többsége 
a Reich>rathbau s c*ak a nemzetiségi vi­
harok nem engedik azt érvényesülni. Meg­
mutatta azt a birodalmi gyűlés tegnapi 
egyhangú határozata, bogy az osztrákok 
között nincíeu vélemény különbség akkor, 
mikor a gazdasági községből Magyar- 
ersság javára biztosított jogok elkobzásá 
ról van szó. Az ö jelszavuk i« az velünk 
szemben, a mi az argoloké a délafrikai 
köztársaságokkal szemben : semmi föltétel, 
hamm jöltéilen m eghódolás!

Nemcsak a törvény tiltja tehát annak 
a gazdasági közösségnek erőszakos fönn­
tartását, a melyet Ausztria alkotmányos 
képviselete ily módon dezavuál. hanem az 
egyszerű józan iszs>el is ellenk zik közös 
séeet tartani lenn elvan féllel, aki titkotu •
sem csinál belőle, hogy a közösséget csu 
pán a mi kizsákmányolásunkra akarja fel­
használni s minden legcsekélyebb előnyt, 
a mely feláldozott gazdasági önállóságunk 
fejeben kikötve van, egyértelműiig vi«z- 
szautasit.

Mikor Vonjuk le hat már egyszer a 
konzekvei.ciát abból a ? egyoldalii rendelke­
zésből, a mely a viszonossággá! all vagy 
esik, ha akkor nem. mikor a legilletéke­
sebb faktor, a másik fél alkotmányos kép­
viselete dönti halomra mindazt, mit mi 
egyoldalúan megállapítottunk.

Az előfizetési díjakkal hát­
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives boküidesere kéri a kiadó 
hivatal.

Március Idusa.Saját tudósítónktól. —Pécs, 1900. március 16.A magyar szabadság születése napját egész ország megünnepelte. Az ünnepi han­gulat akkordját Pécs város különböző testüle­téinek hazafias ünneplései is képezték. A füg­getlenségi polgárok házain s több középületen zászlók loboglak. Március 15. A magyar sza­badság hajnala! S van magyar ember, ki ku- zőnynyel, néni tőrídömséggel élte át e napot, azt hozván fel mentségül, hogv a külsőséggel nem segítünk a hazán. Igaz, de ha más al­kalmakkor tudunk hodolro a külsőségnek, ily nagy napon, nemzeti ünnepen a kegyeletet miért nent rójuk le együtt, egv 6zóval, egy lélekkel, hisz mindnyájan magyarok vagyunk talán ? Utódai azon magyaroknak, kik nekünk a szabadságot saját vérükkel vívták ki. Elhull tak ők a véres csatában s mi csík meg sem emlékezünk róluk, a kegyelet fáklyája alszik a szivekben. A lelkesedést hagyjuk az ifjakra, a függetlenségiekre, hadd ünnepeljenek azok, mintha a többiek nrm is élveznek azt a sza­badságot. a melyért smazok tegnap hálát ad­tak a Márciusi ifjaknak s dicső, tetterős kor tarjaiknak. — De van meg hazaüas ér­zés, ott él az ifjak szivében, ott a polgárok léikében, kik nem szégyen'ik, kik nem fél­nek külső-éppel is nyilvánítani azt, kik büsz­kén tüntetnének ilyenkor a bazafisággal, tan épen azért, mert szükségesnek látják a jelen­korban, melyben a ha/.afiság bizony bizony csak üres szó, pengő éice* csengő cimbalom! Es ezek az ifjak, a polgárok oltárt emeltek a nagyok emlékének s az oltár zsámolyára le­rakták hálájukat, erős fogadósukat, bogy aző példájukat, hfc majd keit, követni fogjak.A tegnap lefolyt hazafias ünnepélyekről az alábbiakban számoiuek bo :(A jogászok hazafias ünnepélye )A pécsi jogakadémia polgársága tegnap a Vigadó dísztermében tartotta hazafias ün uepélyét, melyre városunk előkelő, különösen hölgy közönségé nagv számban jelent meg. úgy, hogv a tágas terem minden zugát betöl­tötték. Pont félhat órakor Végh József jog­hallgató lépett az emelvényre diszmagyarban s lelkes hangon elazavilta a «Talpra ma­gyares Liebhardt József, a jogászság elnöke a nap nagy jelentőségerői, történelmi fontos­

ságáról tartott lendületes, költői száruyalásu ünnepi beszédet, melyet a közönség zajosan megtapsolt. Majd Járányi János joghallgató szavalta el Ábrányi Emil költeményét «Március 15-én*. Zongora szám következett. Buday Dezfcő joghallgató Chopin : «Nocturne Vili.# op. 27 es «Ballade* 11. op. 30. játszotta el szép technikává), jó felfogásban s kidolgozás­ban. Játékát a közönség szűnni nem akaró tapsviharral jutalmazta. Jes^ens^ky Mihály jog­hallgató «Maitíus 15 « címmel magvas, tar- talmas felolvasást tartott a hallgatóság figyel­mét mindvégig lekötve. Végsőnek Rihtner Oai- kár lépett a pódiumra Dömötör György al­kalmi költeményével: «Március Idusán*. A hosszú költemény szép előadásával nagy ha­tást ért el. Az ünnepélyt a Szózat zarta be, melyet a Pécsi Műkedvelő Női Euektársasag és a Pécai Dalaid* adóit < lő együtt kiváló precizitással. A Százától a publikum állva hallgatta végig. (A színházban )
rDobó Katicdu-t Tóth Kálmánnak ezt a történelmi színművét egyáltalán nem lehet komolyan venni a mi kisvárosi színpadunkon, — szolgáljon ez a darab mentségére : mert bizony ez csak azért Íródott, hogy történel­münk eme nagyszerű eseménye is meg legyen darabban örökítve a nép számara. Vau ugyan egy pár csinos és szép részlete, de azok akkor is csak epizód resztetek maradnak, ha nem épen Dobó Katicáról van szó. — Az előadás bizony általában úgy ment, mint egy felolvasó próba, mit a színészek maguk között tartanak, melyben még kedélyeskedni. figurázni lehet ; sok volt az el és megakadás, a helyre iga­zítás, a szavalás stb. Homonnay (Nemeth) bátyánk jéizü mókáin pld. a fiatal hadnagy (Delli) r.nnyi nevetni valót talált, hogy kritikus helyzetében elfelejtette kötelességét tenni a közepes házzal es magaval szemben. ‘Barótky Irma tőle wlhetölc-g mindent elkövetett, hogy a címszerep alakja legyen ; egy pár helyen el is érte a szándékát, egészben véve azonban még sem olyan lehetett Dobó Katica, mint Baróthy Irma, — mert ö bizony csak játékot űzött az egészből és nem érzett ki alakitasabol a hős, a nagy hon leány gyermeteg kedélye, gyönge szive és fóveztri méltóságával szemben: nai­vitása. Könyves Jenő Balassa Bálint-jabau már több volt a poétákban megnyilatkozó naivitás nyíltság, csak ne tuslene annyit azzal a sab­lonnal, melyet már rég elkoptatott ö is megtén megvallom, a tételem érzete fogott el arra a gondolatra, hogy nekem itt ezen a komor földrészen kellene ötven esztendeig laknom, távol a városok zajától és az emberektől.Egy pásztor lépett be és mi elfogyasz­tottuk a vacsorát, mely csak egy tál ételből állott, egy vastag rántásu levesből, melybeD burgonya, kelkáposzta és szalouna-darabok úszkálták.Vacso ra után kiültem az ajtó elé. A szomorú táj kép látása ólomsulylyal nehezedett telkemre. A kik sokat utaznak, azok tapasztal­ták nem egy Ízben hogy minden különös ok nélkül sajgó fájdalmat éreznek, mely lelkűket marcangolja. Ilyen lelki hangulatban voltam én most.Az öreg asszony hozzám lépett és kí­váncsian kérdezte :— Tehat Franciaországból jön?— Igen. szórakozásból utazom.— Tálán Parisból?— Nem, Naucy bőt.Úgy tetszett nekem, hogy ez a hir fel­izgatja az asszonyt.Vontatottan kérdezte:— Nancyból jön ?Ekkor az öreg ember is hozzánk csat­lakozott, rérzvétienüi, mint a siketek.Az asszony folytatta :C ak beszéljen, nem hall semmit.És pár pillanat után azt kérdezte : Vannak ismerősei Nancyban?Igen, én ott mindenkit ismerek.Tehát a Sainte-Allaise családot is?

— Igen, sőt nagyon jól ismerem, atyám igen jó lábon állott velük.— Hogy hívják Önt?Megmondtam a nevemet. Az asszony
mereven rám nézett és akkor lassú hangou, mintha visszaemlékezne, azt Mondta:— Igen, igen, már emlékszem. És mi lett a Bisemares családból?— Kihalt.— És a Siremonts-tokat is ismeri ?— Hogyne, Sirenoont Henry tábornok volt. És most, remegve a bel*ő felindulástól,mintha télne lelke titkát elárulni, majdnem suttogva monda :— Igen, Henry de Siremoat, jól tudom, a tábornok fivérem volt.Csodálkozással néztem rája és a mait emlékeit idéztem fel lelkemben.A dolog annak idején nagy feltűnést keltett. Egy szép és gazdag leány, Susanne de Siremont, megszökött egy hu«záraltiszttel, ki abban az ezredben szolgált, melynek pa­rancsnoka a leány bátyja volt.Ez a buszár altiszt közönséges paraszt szülőktől származott, de igen csinos fickó volt. A leány belészeretett, de azt soha senki sem tudta meg, hogy mikep készítették elő és haj­tottak végre a szökési tervet.Senki sora sejtette ezt a lehetetlennek látszó viszonyt. Egy napon eltűntek. Kerestet­ték őket, de nem találták és véjjre is azt gon­dolták. hogy meghaltak.És most itt találom Őket ebben a szo­morú völgykatlanban.

~ Igen, igen, emlékszem — íolyti — ön Susanne kisasszony.Csak intett fejével.Könvezett és az ajtó küszöbén ülő öregre mutatva, azt mondta :— És ez őLáttam, hogy még mindig szereti. A szeme és a hangja ezt elárulta.— De legalább boldog lett e? — kér­deztem.— Oh igen, nagyon boldog. Sohasem bántam meg, amit tettem.Ránéztem. Ez a gazdag és szép leány otthagyta a fényt és pompát ás egy paraszt­nak szegődött társául. Maga is por lett annak kedvéért. Élete egyszerű volt, nélkülözött min­dent, állásának előnyeit és kényelmét és mégis boidog volt. Parasztasszonynyá lett. Pataiból evett, szelmafonalu széken ült és burgonyát és káposztát ebédelt. Egyszerű szalmazsákon aludt és boldog volt.Mindig csak reá gondolt. Lemondott az ékszerekről, a drága ruhákról és semmit sem kívánt, csak mellette lehessen.Lemondott a világról és elhagyta azokat, akik szerették. Itt telepedett le vele ebben a puszta völgyben és amit csak remélt, azt itt elérte, a léifi mindene lett neLi, egész vi­lága . . .Másnap elbúcsúztam tőlük és a nap elsősugarai mar a hegytetőn taiaitak. Visszalor- dullam és hosszan néztem le a völgybe, a melyben a boldogság lakozik . . .Franciából : K. Ö.



1900. március 17. P É C S I  F I G Y E L Ő *más is. Nagy hiba volt föle*, hogy ő is part­nereivel esküdött örök hűséget a szerep be nem tanulásban. Bdtossy (Dobó) ha díszbe Öl­tőnk, rendesen a magasabb, a nagyobb hang­ját veszi elő, hogy hatásosabb legyen és ez a praktika éppen elegendő arra is, hogy készü- letlenségét palástolja TĴ émeth pompásán volt diszponálva, hogy a közönséget adandó derült­ségben tudta tartani, még akkor is, mikor ö tőle eltekintett. — A zen** nélküli karok arany lag nem bontottak annyira a közönség tűiét,— bár Zajonghynak túlságosán is vezetnie kellett, hogy a többiek utána tudjanak éne­kelni. A darabban esetleg előforduló táncok— tekintettel arra. hogy 3 próba után ment az előadás — jobb, hogv e'maradtak. — Vé­gül mege-elitjük még 7\,ácz Gusztit is a ki az első felvonás közben a szózatot hozta el a bandájával, még pedig elég *z?pen — s a ki az első teivouás alatt Sienánd? helyén trónoit, hogy a karokhoz a szükséges hangot megadja
(A Pécsi Petőfi Kor.)Az itju. a csak most született Petőfi Kör is méltó rriódou megünnepelte március Idusát. Az ünn-pélyt, mr!y esti ny »lc órakor kezdő­dött, a Scholz féle sörcsarnokban rendezték, melyre szép számú publd u® jelent meg. Min­dene* előtt Weisz Sándor, a kör elnöke tartott ünnepi beszédet wnarkans vonásokkal ecsetel­vén a nagy nap s az ünutpely jelentősegét. A szónok magúval ragadta a közönséget. Az üu népi beszédet alka'mi szavalatok, kettős jele­netek s egyfelvonásos színdarabok követték egymást telváltva, melyebben B. Tóth Karolin, 

Langh Mariska, Princ Katinka és Bálint Ferenc jeleskedtek különösen. A Hymnus^t o y hatással * lelkesedéssel éueke'te el a kör énekkara, hogv meg kellett ismételnie A progrnrarnot nagv allegorikus élőkép zarta be, mely rende­lőjét dicséri. A műsort tánc követte.
(A *Hétíejedelem«-ben.)A budaikülvárosi polgárság régi szoká­sához híven a Doliinger-tôle *Héttejedeiem« szállodába jött ösize tegnap este társas va­csorára, hogy március Idusát ünnepelje. A hazafias összejövetelen igen azép számban jelentek meg a függetlea érzelmű polgárok. Ott láttunk több kedves es szép fiatal asszonyt és leányt is s az ifjúság is tekintélyes szám ban volt képviselve. Meg jelöniek a tarsas vacso rán Graumann János. Ruiprecht Nándor, Gyimótby Gyula és Járányi József törvényhatósági bizott­sági tagot is.A * Polgári Daloskor* Vész Albert kar nagy vezetése alatt a »Szózat«-ot enekelte el az ünnepély megnyitásául Később Petőfitől a »Honfidal«-t és egy kurucnótát is adtak elő derék polgári dalosaink, kiknek miaden egyes énekszámát tapsvihar és leütésedé* kísérte. 

Járányi József joghallgató szepeu átgondolt hazafias beszédei mondott, majd elszavalta a • Nemzeti dal «-t és Petőfi raps^óditóját, »Egy gondolat bánt engemet « Schneider István jog­hallgató Petőfi * Őrölt « - jét adta elő.
A szüneteket Korody Károly zenekara töltötte ki, igazi lelkesedéssel húzván a haza­fias dalokat, köztük a Kossuth-nótát.Az igen szépen sikerült ünnepélyt táncfejezte be.

(A »Petcffl«-TendégI(fben.)
Sgabó Sándornak » Petőfi*-hez címzett malom-utcai vendéglőjében igen szép vendég­sereg gyűlt egybe teguap este, hogy március tizenötödikét megünnepelje. A lelkes hangula­tot emelték a zenekar pompás magyar nótái.Az alkalmi beszédet %einisch Antal mon­dotta. Volt szavalat is s igen szép előadásban hallottuk a »Taipra Magyartcr-t. Mocsdry Gyula március tizenötödikéről olvasott fel, majd Tót Kálmán »E őrét cimi költeményét szavalta el. Voltak tósztok is és hazafias énekek. Majd tánc következett s a sikerült hazafias összejöveteltez tejezte be.

(A Kovács-féle vendéglőben.)
h ~ n n .lAnrmnak Árnád-utca l l .  s z i a

alatt levő vendéglőjében szintén társas vacso­rával ünnepelték u«eg március tizenötödikét.A szép számú vendégek között az al­kalmi felköszöatőt Cirják Ignác tartotta s több hazafias tószt es ének is hangzott el.A társaság Kossuth Ferenchez, Budapestre a következő üdvözlő sürgönyt küldte :• Március 15 en Pécsett Kovács János vendég őjéb^n összejött hazafiam független polgárok üdvözletüket küldik Nagyságodnak raiut Kossuth Lajos választó polgárainak halás elismerését.a
(Tüntető séta.)Mert az is volt, hát kell róla szólnunk. 

A tegnapi lapunkban említett izgató vörös cé­dulákból lehetett következtetni, hogy a szoci­alisták is életjelt adnak magukról március tizenötödikén.Úgy is tettek. Bár sokan, különösen a rendőrség, azt várták, zavargások lesznek s elővigyázatból a Vigalot é környékét a joga*z- ünnepély alkalmából ugyancsak megraktak rendőrökkel, — zavargás meg s<*in történt.Csuk tüntető séta volt. Ez is hót óra után kezdődött s nagyobb csapatokban nyolc órára vonullak lei a szocialisták, köptük igen sok leány és halai gyerek s valóságos »esti korzó* hullámzott végig a piactól a színházig a Király utcán.Lám a vagy tüutetés azonban nem volt Szép csendben ^elálta** a kirendelt rendőrök u s a  tokapitáuí is kéuyteleu volt nyen ke sőn vógozni az ő aetájat, hogy ott legyeu, ha valahol intézkedni kuli.Dd nem kellett. A márciusi napok al­kalmával kivívott jogokban ma sent részesedő nép elégnek tartotta, hogy életjelt adjou ma­gáról. A mi így is volt rendjén, mert epen nem lelt volna tőlük hazafias dolog a nagy nap ünnepségeit oda uem illő nemzetközi frá­zisokkal és heccekkel megzavarni 1
Mi újság

—  (Zu iuko  la tv a n  m ellszobra.)Elejétől kezdve azt a meggyőződésünket hír dettük, hogy a páratlan tisztelőiben álló, ma már — igaz lelki fájdalmunkra — csak boldog emlekii főpapnak nevét szoborban kell meg­örökíteni, ha illő es me.tó tormában akarunk kifejezést annak a rajongásszerü tiszteletnek, melylyel erényeit csodáltuk ; annak a példátlan ragaszkodásnak, melylyel iránta voltunk és vagyunk, ha nemcsak nevét, hanem a mi há­lánkat és elismerésünket is ál akarjuk szár­maztatni az utódokra. S örömmel konstatáljuk, hogy ez az eszme mindjobban terjed ; hogy mind inkább szaporodik azoknak az ideálisán gondolkozó embereknek a száma, a kik a nagy embernek a dicsőítésére a szürke alapítványt nem tartják elégségesnek. O ak  nem regen adtunk hírt arról a 200 koronás adományról, melyet ezen célra juttattak a végrehajtó bi­zottsághoz ; legújabban pedig Po ŝgay József ka­nonok 50 koronát küldött azon megjegyzés**!, hogy ezen „összegnek jelentékeny telemeléset fenntartja azon esetre, ha a Zsinkó-emlék szobor­
műben fog megvalósulni “ Erős a mi hitiiuk, hogy nemsokára megvalósul lelkünk szép álma : di szes mellszobor lógja jelezni, hogy mily nagy embere volt Pécsnek Zsinkó kanonok ; mily önzetlenül tudott lelkesedni az emberszeretet ideáljáért ; a hogy meg tudtuk érteni az ö nagyságát, megbecsülni és megtisztelni az ő hervadhatatlan érdemeit.

—  (M issz ió  a F e re n cre n d te k -  n é l.)  A pécsi Ferencrendiek templomában f. hó 17-én kezdődik és f. hó 26 ig tart a szent mii­sió. Szombaton f. hó 17-én este 6 órakor érkez­nek a missziót tartó dominikánus atyák a temp­lomba s larlatik az első szentbeszéd. És na­ponkint íéluyolckor s délután 5 órakor kez­

dődnek az ájtatoaságok. Két vasárnap, f. hé 18 án és 25 én féltiz órakor a müveit közönségtartatik beszéd, úgynevezett „confe- rencia.“ Foiyó hó 26-án reggel 8 órakor lesz a missziót befejező búcsú üanep.— ( V e s z e d e lm e s  h á z .)  14 én délutánkét arakor az alsobalokany utca 18-ik számú ház lakói nagy riadalom közben kezdtek a la­kájukból kifelé hurcoikodni. A ház falai ugya­nis mar napok óla meg voltak repedezve s 15-én az alapzata és a padié is repedezett. A rendőrségnek is tudomására jutott a dolog s helyszíni szemle utján meg Í3 állapították, hogy a hazban lakúi veszedelmes s míg jó- karba nem helyezik, a lakoknak ki kell hur­coikodni. A ház alatt bohozatlan pince van, ez okozta a veszedelmet.— ( T o lv a j  a s s z o n y .)  Ehrlich Henrik gyönki lakosnak a házába bejáratos volt egy fiatal menyecske. Egyszer aztan megtörtént, hogy a munkájában a szobában egyedül ma­radt asszony szó nélkül eltűnt a iiáztoi ; de eltűnt ugyanekkor az Erlich szekrényéből vagy kétszázötven forint. És a szoba ablakabau eçy levél volt, melyben a tolvaj azt ajanlja a ká­rosnak, hogy ne keresse az ellopott pénzt, mert úgy sem taiá ja meg. Erre a lanacsra azonban a meglopott ember nem hallgatóit, hanem feljelentette a tolvaj menyecskét a bí­róságnál hol most folytatják ellene a gálatol.— ( B o lt i  t ik i ) 14-én cl étben a város­házi torony harang déli huraugszavát félbe­
szakította u tűzjelző kongatás s nebány pilla­nat múlva trombitáivá robogtak végig a városi 
és önkéntes tűző tósíig szivattyúi a főutcán. 
Fichtl Ignác pec.-i kereskedő Kossuth utca 4. 
szám alatti boltjában támadt a tűz. Délben bezárták az üzletet s ekkor történt, hogy a tütve levő kályhából egy szikra a kályha előtti taszsakra esett s meggyujtotta a zsákot. A kitóduló füstre figyelmessé lettek a járókelők, kik aztán telefonon értesítették a tűzoltóságot, mely Oberhatnmer Antal tb. lokapilany, tűz­oltó főparancsnok vezetése mellett mihama­rabb a helyszínén termett k bezúzva a bolt-

majtókat, rövid idő aiatt eloltotta a tüzet, mely lényegtelen károkat okozott.
—  (E lve sze tt cégtáb la.) DeutscbAdolf Majiáth-téri lakos, szabómester bejelen­tette 14-én a rendőrségnél, hogy szabóüzletének cégtáblája elveszett. N^m hiszi hogy az éj­szakai nagy szél verte vomi le a cégtáblát, melyet azután valaki elvitt, hanem azt tartja, hogy tolvajnak kellett ui.opnia a cégtáblát. A rendőrségnél megindították a nyomozást az el­veszett cégtábla után.
—  (A  »Pécel K a t h .  K ö r «  fe l­

o lv a só  e s t é ly e .)  A kath. kör folyó évi narciut hó 11-eo, vasárnap tartotta e böjtben második felolvasó esteijét, melyre mint a kath kör egyéb estélyeire is varosunk elite publi­kuma jött össze. Az emelvényre elsőnek Gadó Antal joghallgató lépett, ki felolvasta Sipos Ist­ván Pacsirta dalok cimű költeményét. Sípos István az ilju költők gárdájához tartozik, ki­nek van költői vénája, van a verseléshez te­hetsége, kit a fővárosi lapok ismernek. A fent- eralitelt köiteméuye a legsikerültebb alkotásai közé tartozik, melyben eszméi és érzelmei, erf'dí'ti gondolatai jutnak tökéletes tormában kifejezésre. A költemény felolvasása után Ká­
rolyi Sándurne Stradella : Templomi énekét adta elő oly kivaio precizitással, hogy a hallgatókat magával ragadta s a viharos tapsokntk en­gedve megtoldotta énekszámát Pete Lajos »Sirj csak, sírj csak hegedű szó* kezdetű dalával. Karolyi Sáudoroé művészétéről már volt alkal­munk megemlékezni. Karolyi Sandoraé Pác# város zene?ilágaban aj csillag, mely ragyogó fényt szór a zenevárosra. A felolvasást Szivek Lajos dr. teológiai tanár tartotta a közönség



* P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. március 18.általában munkaképteUn lenne. A i a gyű­lölködés, mely eat a mu nkakeptelenséçet fölidézi, rögtön a legszebb testvéries egyet­értésbe olvad föl. mihelyt a Mzgyarorszag ellen való ellenséges érzület dokumentá­lásáról vau szó s ez az érzület nem ie

Március Idusa.— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1900. március 16.
A magrar szabadság születése napját az 

egész ország megünnepelte. Az ünnepi ban- késnék megnyilatkozni a kiegyezésnek egy- Ku!at akkordját Pécs v.iros különböző testiile- hangu elvetésében, ha azt a koimáay ko- haze fias ünneplései is képezték. A lüK-
oItüb tanrvaltaini akarna getlenségi polgárok házam s több középületen

^  i * . zászlók lobogtak. Március 15. A magyar sza-
Nu* :uui ^án.ák u h at tovább i> azzal, badsag hajnala! 8 van magyar ember, ki ko­

h o l j  a kiegyezésünk megvan a többsége zönynyel, nem töri dömséggel élte át e napot, 
a Reichsrathbaa s c*ak a nemzetiségi vi- azt hozván fel mentségül, hogv a külsőséggelharok Bem engedik azt érvényesülni. M eg-! npm segítünk a hazán. Igaz, de ha más al-

1 kalmakknr tudunk hódolni a külsőségnek, ily
nagy napon, ntmzeti ünnepen a kegyeletet 
miért nem rójuk le együtt, egy 6zóval, egy 
lélekkel, hisz mindnyájan magyarok vagyunk 
talán ? Uu'dr.i azon magyaroknak, kik nekünk a 
szabadságot .«ajet vérükkel vívták ki. E'hull 
tak ők a veres csatában s mi csak meg sem 
emlékezünk róluk, a kegyelet takiyaja alszik 
a szivekben. A lelkesedéit hagyjuk az ifjakra, 
a függetlenségiekre, hadd ünnepeljenek azok, 
mintha a többiek nem is élveznék azt a sza­
badságot, a melvéit amazok tegnap halát ad­
tak a márciusi ííjakrirk s dicső, tetterős kor

tartását, a melyet Ausztria alkotmányos | tawtiknak. — De t«m meg hazafias ér-
zés, ott él az ifjak szivében, ott a polgárok
lelkében, kik nem szégyenek, kik nem fél­
nek külsőséggel i« rvilvárjitsrii azt, kik büsz­
kén tüntetnének ilyenkor a bazafisággal, tan 

sam csinál belőle, hogy a közösséget csu ] épen azért, mert szükségesnek latjak a jelen
korban, weiyben a ha/.ufiság bizony bizony

mutatta azt a birodalmi gyűlés tegnapi 
egyhangú határozata, hogy az osztrákok 
között nincíen vélemény kü önbség akkor, 
mikor a gazdasági kö/ö^égből Magyar­
ország javára biztosított jogok elkobzásá­
ról van szó. Az ő jelszavuk i« az velünk 
szemben, a mi az arpoloké a délafrikai 
köztársaságokkal szemben : semmi föltétel, 
hanem jöltétien meghódolás I

Nemcsak a törvény tiltja tehát annak 
a gazdasági közösségnek erőszakos fönn-

képviselete ily mó Jon dezavuál. hanem az 
egyszerű józan eszs/el is el lénk zit közö« 
séffet tartani lenn elvan féllel, aki titkot

pán a mi kizsákmányol ásunkra akarja fel­
használni s minden legcsekélyebb előnyt, a mely feláldozott gazdasági önállóságunk 
fejeben kikötve van, egyértelműiig v i s ­
szautasít.

Mikor vonjuk le hat már egyszer a 
koBzekvei.ciát abból a7 egyoldalú rendelke­
zésből, a mely a viszonossággal all vagy 
esik, ha akkor nem. mikor a legilletéke- 
sebb faktor, a másik fél alkotmányos kép 
viseleté dönti halomra mindazt, mit mi 
tgyoldaluau megállapítottunk.

Az előfizetési díjakkal hát
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküidesere kéri a kiadó 
hivatal.

csak üres szó, pengő éreti csengő cimbalom! És ezek az ifjak, a pofáink oltárt emeltek a nagyok emlékének s az o!tár zsámolyára le­raklak hálájukat, erős fogadásukat, bogy az ő példájukat, ha majd kell, köveim fogjak.A tegnap lefolyt hazafias ünnepélyekről az alábbiakban számolunk bo :(A jogászok hazafias ünnepélye.)A pécsi jog&kadémia polgársága tegnap a Vigadó dísztermében tartotta hazafias ün ■epélyét. melyre varosunk előkelő, különösen hölgy közönségé nagy számban jelent meg. úgy, hogv a tágas terem minden zugát betöl­tötték. Pont félhat órakor Végh József jog­hallgató lépett az emelvényre diszmagyarban s lelkes hangon eUzavalta a «Talpra ma gyar«-t. Liebhardt József, a jogászság elnöke a nap nagy jelentőségéről, történelmi fontos­

ságáról tartott lendületes, költői száruyaláftu ünnepi beszédet, melyet a közönség zajosan megtapsolt. Majd Járán yi  János joghallgató szavalta el Ábrányi Emil költeményét «Március 15-én«. Zongora szám következett. Buday De/kő joghallgató Chopin : «Nocturne Vili.* op. 27 es * Ballade* II. op. 30. játszotta el szép technikával, jó (elfogásban s kidolgozás­tan. Játékát a közönség g/ünni nem akaró tapiviharral jutalmazta. Jes^ens^ky Mihály jog­hallgató «Maitius 15 « címmel magvas, tar­talmas (elolvasást tartott a hallgatóság figyel­mét mindvégig lekötve. Végsőnek Rihmer  Osi- kár lépett a pediumra Dömötör György al­kalmi költeményével : «Március Idusán*. A hosszú költeméry szép előadásával nagy ha­tást ért el. Az ünnepélyt a Szózat zarta be, melyet a Pécsi Műkedvelő Női Énektársasag és a Ptcsi Daíarda adott elő együtt kiváló precizitással. A Szózatot a publikum állva hallgatta végig. (A színházban)
rDobó Katicáu-t Tóth Kálmánnak ezt a történelmi színművét egyáltalán nem lehet komolyan venni a nn kisvárosi színpadunkon, — szolgáljon ez a darab mentségére ; mert bizony ez csak azért Íródott, hogy történel­münk esne nagyszerű eseménye is meg legyen darabban örökítve a nép számara. Van ugyan egy pár csinos és szép részlete, de azok akkor is csak epizód részletek maradnak, ha ne» épen Dobó Katicáról van szó. — Az előadás bizony általiban úgy ment, mint egy felolvasó próba, mit a színészek maguk között tartanak, melyben még kedéiyeskedni, figurázni lehet ; sok volt az el és megakadás, a helyre iga­zítás, a szavalás stb. Homonnay (Nemeth) bátyánk joizü mókáin pld. a fiatal hadnagy (Delli) annyi nevetni valót talalt, hogy kritikus helyzetében elfelejtette kötelességét tenni a közepes házzal es magaval szemben. ‘Baróthy Irma tőle Hihetőleg mindent elkövetett, bogy a címszerep alakja legyen ; egy pár helyen el is érte a szándékát, egészben véve azonban még sem olyan lehetett Dobó Katica, mint Baróthy Irma. — mert ö bizony csak játékot űzött az egészből és nem érzett ki alakitasabol a hős, a nagy hon leány gyermeteg kedélye, gyönge szive és fúvczcri méltóságával szemben: nai­vitása. Könyves  Jenő Balassa Bálint jában már több volt a poétákban megnyilatkozó naivitás nyíltság, csak ne lestene annyit azzal a sab­lonnal, melyet már rég eikeptatott ö is megtén megvallom, a félelem érzete fogott el arra 

a gondolatra, hogy nekem itt ezen a komor földrészen kellene ötven esztendeig laknom, távol a városok zajától és az emberektől.Egy pásztor lépett be és mi elfogyasz­tottuk a >acsorát, mely csak egy tál ételből állott, egy vastag rántása levesből, melyben burgonya, kelkáposzta és szalouna-darabok Úszkálták.Vacso ra után kiültem az ajtó elé A szomorú táj kép látása ólomsulylyal nehezedett lelkemre. A kik sokat aláznak, azok tapasztal­ták nem egy Ízben, hogy minden különös ok nélkül sajgó fájdalmat éreznek, mely lelkűket marcangolja, ilyen lelki hangulatban voltam én most.Az öreg ai^zony hozzám lépett és kí­váncsian kérdezte :— Tehat Franciaországból jön?— Igen. szórakozásból utazom
—  Tálán Parisból?— Nem, Nancy bői.Úgy tetszeti nekem, hogy ez a hir fel­izgatja az asszonyt.Vontatottan kérdezte:— Nancyból jön ?Ekkor az öreg ember is hozzánk csat­lakozott, répzvétienüi, mint a siketek.Az asszony folytatta :C-ak beszéljen, nem hall semmit.És pár pillanat után azt kérdezte : Vannak ismerősei Nancyban?Igen, én ott mindenkit ismerek.Tehát a Sainte-Allaise családot is?

— Igen, sőt nagyon jól ismerem, atyám igen jó lábon állott velük.— Hogy hívják önt?Megmondtam a nevemet. Az asszonymereven rám nézett és akkor lassú hangon, mintha visszaemlékezne, azt mondta:— Igen, igen, már emlékszem. És mi lett a Bisemares családból?— Kihalt.— És a Siremonts-tokat is ismeri ?— Hogyne, Siremont Henry tábornok volt.És most, remegve a belső felindulástól,mintha télne lelke titkát elárulni, majdnem suttogva monda :— Igen, Henry de Siremont, jól tudom, a tábornok fivérem volt.Csodálkozással néztem rája és a múlt emlekeit idéztem fel lelkemben.A dolog arnak idején nagy feltűnést keltett. Egy szép és gazdag leány, Susanne de Siremont, megszökött egy huszáraltiszttel, ki abban az ezredben szolgált, melynek pa­rancsnoka a leány bátyja volt.Ez a huszár altiszt közönséges paraszt szülőktől származott, de igen csinos fickó volt. A leány belészerelett, de azt sóba senki sem tudta meg, hogy mikep készítették elő és haj­tottak végre a szökési tsrvet.Senki sora sejtette ezt a lehetetlennek látszó viszonyt. Egy napon eltűntek. Kerestet­ték őket, de nem találták és vé;re is azt gon­doltak. hogy meghaltak.És most itt találom őket ebben a szo­morú völgykatlanban.

— Igeu, igen, emlékszem — folytattam — ön Susanne kisasszony.Csak intett lejével.Könvezett és az ajtó küszöbéu ülő öregre mutatva, azt mondta :— És ez ő.Láttam, hogy még mindig szereti. A szeme és a hangja ezt elárulta.— De legalább boldog lett e? — kér­deztem.— Oh igen, nagyon boldog. Sohasem bántam meg, amit tettem.Ránéztem. Ez a gazdag és szép leány otthagyta a lényt és pompát és egy paraszt­nak szegődött társául. Maga is por lett annak kedvéért. É'ete egyszerű volt, nélkülözött min­dent, állásának előnyeit és kényelmét és mégis boldog volt. Paraszt asszony nyá lelt. Faluibul evett, szalu afonatu széken ült és burgonyát és káposztát ebédelt. Egyszerű szalmazsákon aludt és boldog volt.Mindig csak reá gondolt. Lemondott az ékszerekről, a drága ruhákról és semmit sem kívánt, csak mellette lehessen.Lemondott a világról és elhagyta azokat, akik szerették. Itt telepedett le vele ebben a puszta völgyben és amit csak remélt, azt itt elérte, a térti mindene lett neki, egész vi­lága . . .Másnap elbúcsúztam tőlük és a nap első sugarai mar a hegytetőn találtak. Visszafor­dultam és hosszan néztem le a völgybe, a melyben a boldogság lakozik . . .Franciából : K . Ö.



1900. március 17. f fP É C S I  F I G Y E L Őmás is. Nagy hiba volt főleg, hogy ő is part* Dereivel esküdött őrök hűséget a szerep be ntm tanulasbau. Bdtossy (Dobó) ha díszbe öl­tőnk, rendesen a magasabb, a nagyobb hang­ját veszi elő, h »gy hatásosabb legyen és ez a praktika éppen elegendő arra is, hogy készü- tétlenségét palástolja Németh pompásán volt diszponálva, hogv a közönséget adandó derült­ségben tadta tartani, még akkor is, mikor ő tőle eltekintett. — A zene nélküli karok arany lag nem bántották annyira a közönség tűiét,— bár Zajonghyaak túlságosán Í3 vezetnie kellett, hogy a többiek u'ána tudjanak éne­kelni. A darabban esetleg előforduló táncok
— tekintettel arra. hogy 3 próba után mentaz előadás — jobb, hogv ^'maradtak. — Vé­gül megenliljük még Gu -zlit is a ki azelső felvonás közben a szózatot húzta et a 
bandájával, még pedig elég szépen — s a ki az első teivonás alatt Simándy helyén trónolt, 
hogy a karokhoz a szükséges Hangot megadja.

(A Pécsi Petőfi Kor.)Az itju. a csak most született Petőfi Kör is méltu módou megünnepelte március Idusát. Az ünn-pélyt, mely esti ny de órakor kezdő­dött, a Scholz féle sőrcsarnokbzn rendezték, melyre szép számú publóum jelent meg. Min­denei előtt IVeisz Sándor, a kör elnöke tartott ünnepi beszédet «riarkans vonásokká! ecsetel­vén a nagy nap s az üuuepely jelentőségét. A szónok magavnl ragadta a közönséget. Az ün­nepi beszédet alkalmi szavalatok, kettős jele­netek s egyfelvonásos színdarabok követték egymást telváltva, melyekben B. Tóth Karóim, 
Langh Mariska, Princ Katinka és Bálint Ferenc jeleskedtek különösen. A Hymnus^t o y hatással s lelkesedéssel éueke'te ei a kör énekkara, hogv meg kellett ismételnie A pro gram mot ■agv allegorikus élőkép zarta be, mely rende­lőjét dicséri. A műsort tánc követte.

(A »Hétfejedelem«-ben.)A budaikülvárosi polgárság régi szoká­sához híven a Doliinger-tóle »Hélfejedelem< szállodába jött össze tegnap este társas va­csorára, hogy március Idusát ünnepelje. A hazafias összejövetelen igen szép számban jelentek meg a függetlea érzelmű polgárok. Olt láttunk több kedves és szép fiatal asszonyt és leányt is s az ifjúság is tekintélyes szám ban volt képviselve. Megleln ek a tarsas vacso rán Graumann János. Rueprecht Nándor, Gyimótby Gyula és Járányi József törvényhatósági bizott­sági tagok is.A * Polgári Daloskör* Vész Albert kar­nagy vezetése alatt a »Szózit«-ot enekelte el az ünnepély megnyitásául Később Petőfitől a • Honúdal«-t és egy kurucnótát is adtak elő derék polgári dalosaink, kiknek minden egyes énekszámát tapsvihar es lelkesedés kísérte. 
Járányi József joghallgató szepeu átgondolt hazafias beszédei mondott, majd elszavalta a •Nemzeti dal « -1 és Petőfi rapszóditóját, »Egy gondolat bánt engemet « Schneider István jog­hallgató Petőfi >örfilt«-jét adta elő.A szüneteket Korody Károly zenekara töltötte ki, igazi lelkesedéssel húzván a haza­fias dalokat, köztük a Kossulh-nótát.

Az igen szépen sikerült ünnepélyt táncfpip7tp hp
(A »Petőíl«-vendéglőben.)

Szabó Sándornak »Petőfi«-bez címzett malom-utcai vendéglőjében igen szép vendég­sereg gyűlt egybe tegnap este, hogy március tizenötödikét megünnepelje. A lelkes hangula­tot emelték a zenekar pompás magyar nótái.Az alkalmi btszédet Tdjeinisch Antal mon­dotta. Volt szavalat is s igen szép előadásban hallottuk a »Taipra Magyart<r-t. Mocsáry Gyula március tizenötödikéről olvasott fel, majd Tót Kálmán »Eőre« című költeményét szavalta el. Voltak tósztok is és hazafias énekek. Majd tánc következett s a sikerült hazafias összejövetelt ez fejezte be.
(A Kovács-féle vendéglőben.)

Kovács Jánosnak Árpád-utca 11. szám

alatt levő vendéglőjében szintén társas vacso­rával ünnepelték meg március tizenötödikét.A szép számú vendégek között az al­kalmi felköszöatőt Cirják Ignác tartotta s több hazafias tószt es ének is hangzott el.A társaság Kossuth Ferenchez, Budapeilrt a következő üdvözlő sürçoavi küldte :• Március 15 en Pécsett Kovács Janos vendég őjében összejött hazafia* független polgárok üdvözletüket küldik Nagyságodnak miut Kossuth Lajos választó poharainak balás elismerését a
(Tüntető séta.)Mert az is voit, hát kell róla szólnunk. A tegnapi lapunkban említett izgató vörös cé­dulákból lehetett következtetni, hogy a szoci­alisták is élet jelt adnak magukról március tizenötödikéit.ügy is teltek. Bár sokan, különösen a rendőrség, azt várták, zavargások lesznek s elővigyázatból a Vigaiot é környékét a joga*z- ünnepély alkalmából ugyancsak megraktak rendőrökkel, — zavargás még s< m történt.Csak tüntető .«éla volt. Ez is hét óra utáu kezdődött s nagyobb csapatokban nyolc urára vonullak lei a szocialisták, köztük igen sok leány és fiatal gyerek s valóságos *esti korzó* hullámzott végig a piactól a színházig a Király utcán.Lám a vagy tüntetés azonban nem volt Szép csendben vselálta*» a kirendelt rendőrök is a a fokapitáuv is kénytelen volt ilyen ke són végezni az ő aetujat, hogy ott legyen, ha valahol intézkedni káli.De nem kellett. A márciuti napok al­kalmával kivívott jogokban ma sens részesedő nép elegnek tartotta, hogy életjelt adjon ma­gáról. A mi így is volt rendjén, mert epen nem lett volna tőlük hazafias dolog a nagy nap ünuopsegeit oda ueua illő nemzetközi frá­zisokkal és heccekkel megzavarni !

Mi újság?

— (Zeinko látván mellszobra.)Elejétől kezdve azt a meggyőződésünket hír dettük, hogy a páratlan tiszteletben álló, ma már — igaz lelki fájdalmunkra — csak boldog emlrkii főpapnak nevét szoborban kell meg- örökiteni, ha illő es me.tó lormaban akarunk kifejezést anuak a rajongátszerü tiszteletnek, melylyel erényeit csodáltuk ; annak a példátlan ragaszkodásnak, melylyel iránta voltunk és vagyunk, ha nemcsak nevét, hanem a mi há­lánkat és elismerésünket is át akarjuk szár­maztatni az utódokra. S örömmel konstatáljuk, hogy ez az eszme mindjobban terjed ; hogy mind inkább szaporodik azoknak az ideálisán gondolkozó embereknek a száma, a kik a nagy embernek a dicsőité-iére a szürke alapítványt nem tartják elégségének. C-ak nem regen adtunk hírt arról a 200 koronás adományról, melyet ezen célra juttattak a végrehajtó bi­zottsághoz ; ieaujabban prdig Po^sgay Józ^el ka­nonok 50 koiuuát küldött azon megjegyzésed, hogy ezen „összegnek jelentékeny felemelései fenntartja azon esetre, ha a Zsinkó-cmlék szobor­
műben fog megvalósulniErős a mi hitünk, hogy nemsokára megvalósul lelkünk szép álma : di szes mellszobor lógja jelezni, hogy mily nagy embere volt Pécsnek Zsinkó kanonok ; mily önzetlenül tudott lelkesedni az emberszeretet ideáljáért ; s hogy meg tudtuk erteni az ő nagyságát, megbecsülni és megtisztelni az ö hervadhatatlan érdemeit.

— (Migvzió a Ferenorendiek-n é l.)  A pécsi Ferencreudiek templomában f. hó 17-én kezdődik és f. hó 26 ig tart a szent mis­sió. Szombaton f. hó 17 én este 6 órakor érkez­nek a missziói tartó dominikánus atyák a temp­lomba s tartalik az első szent beszéd. És na­ponkint íéluyolckor s délután 5 órakor kez­

dődnek áz ájtatosságok. Két vasárnap, f. hé 18-án és 25 én féltiz órakor a müveit közönségszámára tartatik beszéd, úgynevezett „confe- rencia.“ Foiyó hó 26-án reggel 8 órakor lesz a missziót befejező búcsú üanep.— ( V e s z e d e lm e s  h á z .)  14 én délutánkét érakor az alsubalokany utca 18-ik számú ház lakói nagy riadalom közben kezdtek a la­kájukból kifelé hurcoikodni. A ház falai ugya­nis mar napok óta meg voltak repedezve s 15-én az alapzata és a padló is repedezett. Àrendőrségnek is tudomáséra jutott a dologs helyszíni szemle utján meg is állapították, hogy a hazban lakai veszedelmes s míg jó­karba nem Helyezik, ;* lakoknak ki kell hur-colkodni. A ház alatt bolio/.atlan pince van, ez okozta a veszedelmet.— ( T o lv a j  auu zon y.) Ehrlich Henrik gyönki lakosnak a házába bejáratos volt egy fiatal menyecske. Egyszer aztan megtörtént, hogy a munkájában a szobában egyedül ma­radt asszony szó nélkül eltűnt a háztól ; de eltűnt ugyanekkor az Erlich szekrényéből vagy kétszázötven forint. És a szoba ablakaban egy levél volt, melyben a tolvaj azt ajunlja a k á­rosnak, hogy ne keresse az ellopott pénzt, mert úgy seiu taiá ja meg. Erre a tanácsra azonban a meglopott ember nem hallgatott, hanem feljelentette a tolvaj menyecskét a bí­róságnál. hot most folytatják ellene a vizs­gálatot.— ( B o lt i  tü * .)  14-én délben a város­házi toronyharang déli haraugszavát félbe- szakította a tűzjelző kongatás s nebáoy pilla­nat múlva trombitáivá robogtak végig a városi és önkéntes tűző tusiig szivattyúi a főutcán. 
Fichtl Ignác pécsi kereskedő Kossuth utca 4. szám alatti boltjában támadt a tűz. Délben bezárták az üzletet s ekkor történt, hogy a tütve levő kályhából egy szikra a kályha előtti taszsakra esett s meggyujtotta a zsákot. À kitóduló füstre figyelmessé lettek a járókelők, kik aztán telefonon értesítették a tűzoltóságot, mely überhammer Antal tb. tókapilany, tűz­oltó főparancsnok vezetése mellett mihama­rabb a helyszínén termett s bezúzva a bolt- ajtokat, rövid idő aiatt eloltotta a tüzet, mely lényegtelen károkat okozott.— ( E lv e s z e t t  c é g t á b la .)  Deutscb Adolf Majláth-téri lakos, szabómester bejelen­tette 14-én a rendőrségnél, hogy szabóiizletének cégtáblája elvetett. Nem hiszi h »gy az éj­szakai nagy szél verte voma le a cégtáblát, melyet azután valaki elvitt, hanem azt tartja, hogy tolvajnak kellett ehupnia a cégtáblát. A rendőrségnél megindították a nyomozást az el­veszett cégtábla után.— ( A  » P é c « i K a t h .  K ö r *  f e l ­o lv a s ó  e s t é ly e .)  Á kath. kör folyó évi március hu 11-eo, vasarnap tartotta e böjtben második felolvasó esteijét, melyre mint a kath kör egyeb estélyeire is varosunk elite publi­kuma jött össze. Az emelvényre elsőnek Gadó Antal joghallgató lépett, ki (elolvasta Sípos Ist­ván Pacsirta dalok című költeményét. Sípos István az itju költők gárdájához tartozik, ki­nek van költői vénája, van a verseléshez te­hetsége, kit a fővárosi lapok ismernek. A fent- eralitett költeménye a legsikerültebb alkotásai közé tarto/.ik, melyben eszméi és érzelmei, eredeti gondolatai jutnak tökéletes formában kifejezésre. A költemény felolvasása után Ká­
rolyi Sándorne Stradella : Templomi énekét adta elő oly kivaio precizitással, hogy a hallgatókat magával ragadta s a viharos tapsokmk en­gedve megtoldotta énekszámát Pete Lajos »Sirj csak, sírj csak hegedű szó* kezdetű dalával. Karolyi Sándoroó iriűvészeiéről már volt alkal­munk megemlékezni. Karolyi Sandorné Páca város zenevilágabnn uj csillag, mely ragyogó fényt szór a zenevárosra. A felolvasást Szilvek Lajos dr. teológiai tanár tartotta a közönség



4 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. ntáreivi 18osztatlan figyelne mellett. A felolvasás tárgyát 
Magyarország és a kereszténység képezte, mely­ről Szilvák a közel jövőben könyvet szándé­kozik kiadni. Felolvasását zajos tapssal hono­rálták. Germann Istváané Koszér Mariska, Réz­
bányái József dr. tói szavalta Az olvasót érzés­sel, jó felfogásban a közönségei magival ragadva. A tapsból, elismerésből bőven kilá­tott neki is, valamint a szerzőnek is. Uloijára következett a pièce de resistance : a műked­velő női énektársaság föllépése. Közönségünket értesítettük annak idején, bogy ez a társasng nemrégiben osztótélben volt szeretett elnök- nőjének távozása miatt — s most imt újra in állott előttünk, erősebben, üdébben, mint valaha. Alig egy pár sort éaekeltek, csak in­kább megmutatták a közönségnek, hogy újra együtt van a »tebérruhások« kedves csoportja; — » aekük hátteret képezett Karolyi Sán- dorne gyöuyörü szólójához, ki Stehle Vine táját igazán művészien adta elő. Hanem az a par szó Í3, a melyet a női kar énekelt, elra­gadott bennünket, mert a kifejezés olyan mű­vészetei, s az áhítatra ragadó pianisszimót, a mivel az utolsó kart énekelték, — a női kar­tól még nem hallottak soha. A nagyközönség valóban várakozással tekiatbet a »tehérruhá- sok« legközelebbi tellépése elé. Mint értesü­lünk, a Kuth. Kör legközelebbi felolvasó esté­lyét nem vasárnap, hanem f. hó 17-én (szom­baton) este tartotta meg.— ( A  e a a d i fo g b a n .)  A sásdi járas- birósági fogház tudvalevőleg olyan állapotban van, hogy abból csak az a rab nem szökik mng, aki nem akar. A fogház helyett tehát «jat kellene építeni s ez iránt tett kedden a kir ügyészség előterjesztest a megyei közigazgatasi bizottságnak. Az előterjesztés szerint az uj fogházat a járásbíróság melletti telken, mely megyei tulajdon, a legcélszerűbb ienne építeni. Á bizottság Hinka Lás'.ló, Németh Lipót, Si 

monjfay János é* Gyeties József dr. kir. al- ügyesz hozzászólása után kimondta, hogy az ügyészség felterjesztéséi helyesli és mindenben kívánatosnak tartja.— ( B a r a n y a m e g y o  k ö z i g a z g a ­t á s i  b iz o t t s á g a )  kedden délelőtt 9 órakor tartotta a vármegyeházán március havi ren dts ülését. Az ülésén Tormay Karoly alispán elnökölt s jelenvoitak Stajevits János, Salamon József k.r. tanfelügyelő, ‘Dragonescu Dómján kir. pénzügy igazgató, Halvax Jezsef, Lehel Győző első aljegyző, Nagy Jenő tiszti főügyész 
Jeszenszky Lajos árvaszéki einök, Johann Bela dr. tb. tisztifőorvos, Hinka László, Német Li- pót, Kovácsfi Kálmán kir. tőmérnök, Gyeness József dr. kir. aligyész, Benkó Gyula és itju 
Jeszenszky Ferenc. A jövő havi ülés határide jél április 10 re tűzte ki a bizottság, mely egyszerien tudomásul vette az alispán, az árvaszéki elnök, a tiszti tőorvos és a királyi főmérnök jelentéseit b a napirend többi tar gyait, bosszabb-rövidebb vita után letárgyal­ván, az fiés féltizenegy órakor véget ért.— ( H a z a f ia s  ü n n e p e k  ) Március tizenötödiket a vidék is készül méltóan meg­ünnepelni. A tolnamegyei Felső Nyéken a köz­ség elöljárósága rendez üontpet. Besencén a polgári olvasókörben farl*uak ünntpe!yt. Pak­son is mugünuepük a magyar nemzet szabad­ság napját a katb. olvasókörben. A dalárda a »Himousz«-t énekli, Po'gár Alajos tlszava'ja a •Talpra magyar«-t. Az ünnvpi beszédet Chváth János polg. isk. tanár tartja. Krivány Anna a • Március 15 « című költéményt szavalja el. Végül eléneklik a *Szózat«-ot.— ( A  h o s s m h e t e n y i  t r a ç a i t  b á n y á k .)  A hossznhetényi úrbéresek pauasz- szal támadták meg Baranyarnegyét, mert a hosszuhetényi bányákból a kőszállítási idege­neknek adták ki, holott erre ntkik volt joguk szerződésileg biztosítva. Azonban, mivel e szer­ződés előtt már hat evre ki volt adva a kő- szállitas s nekik csak legelőnyösebb ajánlat esetén van meg eme joguk s az elsőség csak a hat év lejárta után az övék, a megye köz- igazgatási bizottsága keddi üléseben az úrbére­sek panaszat elutasította

— (A  h o l n in e s , o tt n e keress.)Úgy látszik, ez a jelszava a harkányi iskola­széknek is. Kincses Endre ottani tanítóval ugyanit megtörtént, hogy fizetési járandóságát a lakosoktól egyrészben végrehajtás utján kel­lett behajtani. Bt is hajtották, a kiktől lehs- tstt ; ds tíz esetben nem vo t lehetséges s vagy ötvsn foriat fejében küldtek a tanítónak — tiz darab nemleges zálogjegyzőkönyvet. Az ügy a taaitó felebbezése folytán a miaisz- teriumhoz került, a honnan az a rendelet jött le, hogy az iskolaszék vesse ki az iskolafenn­tartókra újból a hátralékos összeget, a mi ha be nem folynék, az iskolaszék tagjai vagy# uilag is szavatolnak érte. A megye közigaz gatási bizottsága keddi ülésén a rendelet értel­mében utasította az iskolaszéket az eljárásra
—  (A  h o r v á t  h a tó sá g o k  lu s ta  ) A megyei közigazgatasi bizottság keddiülésén egy vadásztilalmat áthágó ember ellen annak ingatlanára kellett a pénzbírság erejéig elrendelni a végrehajtást, mert az illető jelen­leg diakovari lakos ugyan, de a horvát ható­ságok többszöri megkeresésre sem intézkedtek ügyében s nem lehet vele leiletui a bírságot. A horvát sógorék eme lustasága és nemtörő­dömsége különben altalános dolog s különösen a pénzügyigazgatóság hiába ir at hozzájuk, mert félév múlva sem válaszolnak.
—  (Fe lesége  a  tán  a  h a lá lb a .)13 ándélután négy órakora budai külvárosi rend- őriaklauvábol telefonon jelentette* u központi reudőrsógaek, hogy a M irton utcabao öngyíl kossá* történt. Sárkány Ármin tb. rendőrka­pitány és Ludvigh Ferenc dr tisztiorvos ki­mentek a helyszínére, hol Varga Janos bog­nárt műhelyében a lödön teave, holtan talál­ták. Mellette egy hatlövetű revolver hevert, meiyben három golyó volt. Az öngyilkos jobb halántékán egy löseb voit, melyen át hatolt be a háláit okozó golyo. Az öngyilkosságot a boguárm#ster két segede vette észre, kiknek távolíétében követte ei tettet Varga, ki már szombaton is öngyilkos akart lenni s akkor kétszer lőtt magara sikertelenül. A hatvanöt- éves ember felesége utam bánatában, — ki két héttel ezelőtt halt meg — a anyagi bajok miatt lett öngyilkossá. Egy kis lia és nővére sírtak holtteste mellett, melyet kivittek a temetői hu'laházba, Honnan 14-ea temették el, anaiküi, hogy telboncoinak, mert öngyilkossága kétsé­gen kívül megaliapittatott.— ( K ö v e t  r a k o t t  a  « in e k r e .j  Neixler Adam dunakömiőJi lakos a duaaköin- iődi határban a vasúti sínekre halaim ss da rab köveket rakott le azon célból, hogy ki- sikamiai történjék. Tóth Sándor vasúti őr még idejeben észrevette s csak így volt el­kerülhető az esetleges baleset. Nsx'er ellen a bünvizsgaialot megindították.— ( G y e r m e k e k  v e r e k e d é s e .)  NagyJános és Gászá István paksi iskolás hűk meg a földből is alig láttatunk ki, de azért értik annak a módját, miként kell duhajkodni. Az utcán találkoztak, hogy az iskolába mentek és a pajkos fiuk kövekkel kezd ek egymást do­bálni. Nagy Janos oly szerencsétlenül dobott Gászó leié, hogy ez vértől elborítva terült el a földön. A kő a gyermeknek szemét érte, de oly veszedelmesen, hogy aligha lehet meg­menteni.— ( H a r o  a  k e n y é r é r t .)  A tamásii országúton két vándorló törekedett a falu felé. Rongyos, kopott volt mindakettő és arcukról az éhségét lehetett leolvasni. Az egyiknek volt még egy darab kenyere, falatozni kezdttt. A másik kert belőle, de az éhes vándorló megtagadta kérését. A kenyer miatt harcra került a sor és 

G  db en Béla az egyik vándorló botjavai úgy meg ütötte IVrcsák Gáspárt, a maiikat, hogy élet­ben maradásához kevés a remény.— ( A s  n j Ö t k o r o n á u o k .)  Tiszte letUi jelentjük, hogy vannak mar (*Vannak? Akkor kontra 1« Szedő) uj Ötkoronások. De csak a hivatalos lapbaa. A hivatalos lap t#gnapi száma közli ugyanis az uj ötkoronások rajzát,

mily a következő : A magyar őtkoronások egyik felén a király arcképe van, a következő körirattal : Ferenc József I. K. A. Cs. És M. H. S. D. 0 . Ap. Kir.c A másik oldalon az apostoli koronát tartó angyalok vannak s e felírás: »5. Korona 1900*. A körzeten: • Bi­zalmam az ősi erenyben < felírás olvasható. Az ausztriai ötkoronásokon a király arcképe é» a kétfejű sas van, latinnyelvil feliratok­kal és a körzeten «Viribus unitis* felirattal.— ( M e r é n y lő  é j j e l i  ő r .)  Markovits Pál, baranyaván lakos, a községi éjjeii őr ellen furcsa feljelentést tett a minap. Azt panaszolta ugyaais, hogy a mint éjjel hazafelé tartott, az utcán találkozott ‘Blazsencsics Föiöp éjjeli őrrel a ki részeg volt s ilyen állapotban lelövégsel fenyegette Markovicsot. Eiő is vett egy forgó- pisztolyt s azt ráfogta a megijedt emberre. Szerencsére azonban a biztonsági vessző nem volt felnyitva, s igy a pisztoly nem sült el. S asig a részeg éjjeli őr a pisztoly felnyitásával bajlódott, addig Markoviéi megugrott. Ezt a vádat azonban nem ismerte be kihallgatása­kor az éjjeii őr u most a további vizsgalat feladata lesz, kipuhatolni, hogy való e a me­rénylet, vagy csak ugv koholta azt ki a fel­jelentő ? !-  ( ö n g y i l k o s a i ?  ) Szenvedélyes borivó volt cDrága Mihály szegzárdi mészáros* seged, a ki minden zeresnaéayét rendesen el­verte. Legutóbb Hauk Antal szegzárdi mészá­rosnál volt alkalmazva s a kinek padlásán (el­akasztotta magát s mire észrevették tettét, már halott volt. Az öngyilkosságot megelőzőleg Draga Mihály három napig mutatott, s azután haza táatorgott es elkövette teltet. Masnap reggel 9 órakor találták meg a padláson tel- kőivé s láb inál nyöszörgőit hű kutyája, melyet unszolásra sem tudtak mellőle elhajtani. A szerencsétlen öngyilkos 29 éves volt, a kiuek holttestét rendőrileg felöoncolíák.— ( Á lfc u lc v o *  kiu& tsazoay.) Szarkatermészete vau T^eizinger Aranka szegzárdi tunikás kisasszonynál, a ki ott nem hagyja, a mit két szeme meglát. Ha zárra van előtt# a más szobája, melyből valamit megkívánt, álkulcshoz folyamodik. Így tett a napokban is Benkó Igtvánné hazában, a kinek szoháját álkulcscsal kinyitotta és abbál egy szép se- lyerakendőt elvitt. A cseadőr3ég házkutatást tartott a kisasszony !aka*an es megtalálta a 
k o r p u s  deliktit. Az aikulcsos kisasszonyt a •szegzárdi kir. Ügyészségnek jelentették tel.— ( A  b a r a n y a v á r v i ü é k i  t  a -  n i t ó - e g y lo t )  f. hó 29 én délelőtt 9 óra­kor Főherceg-Lakon a r. k. iskolahelyÍ3égben közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Megnyitó. 2. Nyilatkozattétel a következő kérdések fe­lett : a) Szükséges-e az egytanitós, osztatlan népiskolák részére külös tantervét készíteni? b) Ha pedig nem szükséges, vagyis, ha az egy és több tanitós összes elemi iskola részére ugyanegy tanterv szolgálna zsinórmértékül, ez esetben az osztatlan elemi népiskolában minő tantárgy é.s szakc3oportositásokkal és minő szerkezetű olvasóköayvekkel, szóval minő módon lehetne az általáaos tantervben kitű­zött célt biztosítani? 3. A m. jkönyv felol- vastatása és hitelesítése. 4 Jelentések a pénz- és könyvtár állapotáról. 2. Tagdíj szedés. 6.• Magyarországi Tanítók országos B zottsága* részére a tagilletmény kiutalványozá^a. 7. Az egyl. vezetése körül felm. költségek megsza­vazása. 8. A hátralékos tagok évi tagdíjainak behajtása feletti intézkedés. 9. A Pécsett léte­sítendő tapintézet e-ztnéje. 10. Báró Eötvös József összes műveinek az egylet könyvtára részére való megszerzése végett tett indítvány feletti határozat. 11. Netáni indítványok. 12. Tisztujitás.

—  < F e lakasz to tta l m agát.) Milo- 
sev Jőzóné, 40 eves dályoki napsz imosnő la­kása padlasáa felakasztotta magát. A rendőri hullaszemle magáliaDitotta az öogyiikoáságot. Az öngyilkos eirur* 'ban követte el tettét*
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(A g y o n lő t t  ember.) E hó 7-éo vörheay lépett fel járványosán. Pogány köz­ötte fe nyolc órtkor Jakab h ivat csazai lakost ségben pedig a difteritisz lépett fel járványosán, 

sajál udraraban is-eretlen Ülte* orozva agyon- _  (R e , d. le t  a  . á la Co .o k a a k  ). K>> isság ekoretéséaek gyanúja egy Tekiatettel a tőráro-sbao, de ige. sok helye,aiéta Csuzarel eltűnt egyén ellen irányul. A Jcsendőrség a gyilkost erélyesen nyomozza.
—  (M e gh a tó  katy& hútég.) Szeg* zárdon felakasztotta magát ‘Drága Mihály, 29 éves mészáros segéd. Kutyája odafeküdt az öngyilkos lábaihoz, keservesen nyöszörögve ■yaldusta merev tagjait, aztán fájdalmasan •ziikölve kiserie ki a tehetőbe. Lefeküdt gaz daja sirjára s harmadnap ott találták a hű illatot anegdögölve.

sitó banda feje Bula Mihály duaaföldvári lakosvolt, társai pedig Üveges Sándor, Kiss János,
Földi Fereec, Novdk Juh és Bég többen, a. . .  . IA <A, . , .kiknek lyotaozásával «őst foglalkozik a csetd-a vidékét is elötordult ama kórülméayekre, I x „  I  . # • . * 4 . , u .hogy számos esetbe, « .{tö rtéit, szénit I órsé*- Ezút,t forintosok.! gyártottak ú g y  meny-nyiségben, melyeket forgalomba is hoztak. A péDzbamisitásra úgy jöttek ra, hogy Üveges Sándor Buli vasárnap mulatott és csak úgylopott és talalt tárgyakat jogosulatlan szemé­lyek elzálogosították, a m. kir. belügyminiszter elrendelte, hogy a mennyire azt a körűimé-l? lfkx mxfengfdikk; 1Zi zálogház (vaPT szérta a hamis ezüst forintosokat. A hamisitás-kelcsonzö mtézetek) tulaidonosai Beggyéződést .szerezzenek az elzálogosít# személyek jogosult boz sz^kséges ■1B̂  a 13 * •voltáról. Különöséé ál) ez arany és ruhane- — ( V a l l a a i  ö r jö n g e e .)  Egy, amüeknél, melyeknek hozzaferhetösége akár stundisztak szektájához tartozó szentpétervári lopás, akár megtalálás utjáa igen könnyű. paraszt, csaladjával együtt vallási Őrjöngésberégen Mohács községben járványosán fellépett! l^^ér-zete*, hogy^a belügyminiszteriek eme esieU ^ mint az eset a gjeWi kormányzó .  j .  .x „ :J : J * .u n  ______ Irendelete el>ő «erbaa a hatóságoknak szól. . , _melyek — mint ezt Bár eddig is tenni kel­letett volna — ezentúl kétszerezett figyelem­mel fogják kísérni a zálogházi segélyhez fo- | tegség legelőször az asszonyon és a leányon lyamodókat.

(A. m o h á c s i  n n r té s e k  ) Nema sertésvész, de rövid idő alatt megszűnt, úgy hogy a ki és beviteli zárlatot is feloldottak. A közelmúltban e községből való sertéseket szállítottak Ausztriába, melyeknek egy része sertésvészbeu hullt el. Hogy a sertések útköz­ben betegedtek-e meg, vagy pedig magokban vitték már a vész csiráját, azt nem tudni, indaauak dacara a miniszter betiltotta a

tudomására jutott, rögtön intézkedett és az őrültek házéba szállíttatta a családot. A be-

mokac* községi sertéseknek Ausztriába való szállítását. À sertésvész alól ez a község most teljesen ment s igy remélhető, hogy ke'lő hi­vatalos információ után a Biniszter vissza | moQ0|ógját, fogja vonni ezt n rendeletét.
—  (A la p ít v á n y  a L u d o v ik á n .)A Ludovika-akadémiaban egy alapítványi hely üresedik meg a jövő tanévben, melyet Pécs város alapított. Pályázhatnak e heiyra pécsi illetőségű ifjak s a betöites jogát a város kö­zönségé gyakorolja.— ( A  p á c a i s e r t é s h i z la ló  és á r n -* * k t á r )  részvénytársaság tizedik évi rendes

tört ki, kik őrjöngésükben minden vagyonu- (A  » P é c $ i P o l g á r i  Kas*inó«) | gat jc| akir iák égetni. Egy reggel a paraszt- M O -b.ton este iC.n  szépen 8ik«rüll házi mu- M k MOmK4dban ,akó bátTja ^„kiáltásra latságot rendezett tagjai vzáuiara a saját ne- I ,, J .. _ „  . .lyisegében, hol érdekes wíisor szórakoztatta | ^oredt ^1. Rögtön fölkelt, hogy segítségrea szép számmal megjelent kaszinói tagokat.A műsort Csukás Zoltán nyitotta meg, ki ér­dekes es humoros felolvasást tartott a » cse­lédek terBészetrnjzáróle. EzutánIrén adta elő Gabanvi a »Szorakezott
siessen és igen megijedt, mikor észrevette, hogy a kiáltások öcscse udvarából hangza­nak. Ide sietett és elszörnyedve látta, hogy

êritgyörgyi bat- ja egeszen mezítelenül, tizenhét éves fiá- totl« című 6 . . .  . . . . .

kozj j ülését fasirnip délelőtt 11 érakor tartotta kb#n fihoz jutollak' éá * e g  * keresk. es iparkamara hely.setéb.n. A szértske.tbe játszani. A kis

ely utáa igei csinos előadásáért 1 va  ̂ a hóban birkózik és meg akarja ölni. Azajos tapssal jutalmazta a hallgatóság. Majd hóban a két legkisebb gyermek élettelenül
Fodor Aladar postatiszt énekelt néhány oaaeyar i hevert, s holttestük mellett térdelt az anyanépdalt, Belyekkel s/ep hatást ért el. A műsor j iegj(jősebb leányával együtt, és szakadatlanulután tánc következett, mely Farkas Sándor imádkozott és telette a kereszteket magira, zenekarának hangjai mellett kivilagos kivir- .. , L , , 4 M ° ,radtig tartott. Az első nesye.t ötven pár | A halaira ijedt bátya megkérdezte öcscsétől,hogy mit jelentsen ez, mire az őrült azt fe­le te, hogy példakepéhez híven, Izsákot akarjaföláldozni, és hogy kedves bátyját sem kíméli, a hétéves Misiké és az öteves Józsika a na- | .. . . . . . . . .  .azzal elmentek Erre a bálVa r0*,0R segítségért futott és nagy
tancoita— ( G y u f á v a l  já t s z ó  g y e r m e ­k e k .)  Pál Mihály agardi lakos két kis fia :Józsika a na-

közgyüiesen 'Njídosy Kalman, kir. tanácsos elnökölt s a napirend eUő tárgya volt az igaz­gatóság jelentése. E jelentés szerint a lefolyt év eleg kedvező volt a társaság ü zeB ére ; bár a serlesbizlaiás nem járt haszonnal, azonban a malom-üzlet elég szép nasznot hozott s a zsiradék-üzlet terén is volt kereslet, a miből

játszani. A kis fiuk meggondo- I ügygyel-bujjal sikerült a 17 éws (iut a ha- iatlaonl a Digy szénakazal mellett tüzet rak- 1 Iáitól megmenteni, mert az atya óriási erő-tak, melytől csakhamar a kazal is lángba borult. A tűzoltek Virányi Károly jegyző ve zetése alatt a tüzet szerencsére helyhez kö­tötték, ámbár igy is 180 korona kára van
vei bir.— ( P é c s i  c igán y  L o n d o n b a n .)Farkas Sándor helybeli cigányprímás, tudva-Pál Mihálynak.' Ebből az a tanulság, hogy el levöleg megvált zenekarától s mosta zenekar kell a gyerekek elől rejteni a gyufát ; mert vezetését ifj. Kórodi Gyola vette át, ki huza-Az intézet ertékcsökkenesi tartalékalapja a múlt evbeu 48362 Irt 55 krra emelkedett s a költs követelések tartalékalapja is 6000 irtot ért el. Az általános tartalékalap 3758 frt 78 krajcár, úgy, hogy az összes alapok 58121
Farkas Sándor bandájának volt másod-prí­mása. llj. Kórodi Gyula a napokban szerző­dést, kötött Escbton londoni impressárióval, ki

a/_a i , i ag tck,nlél7.#S ,b*?znot.^betett felmutatni. | ezek mar sok veszedelmes tűzvészt okoztak | mosabb idö ó u  Darázs Miska, Rác Guszti ésa gyufával, mely nem az ő kezökbe való.— i H a l a l o s  ©aén.) Végzetes baleset­nek esett áldozatul öcsényben Görcsös Erzsé­bet. A szerencsétlen nő ugyanis véletlenül afrt"37kn*utt7k°ki À2 S S S T f r t q r 'kr“t U z t ; i nTilT1 lelpÍl»u P'ncebe zuhanl és «öroyet a zenekart az útiköltségek es egyenruházathalt. A zuhanásra kisietett a házból Széki | fizetése kötelezettségének magara vállalása Erzsébet s midőn latta a pincébe zuhant Gör­csös Erzsébetet, segítségre hívta Drubics 1st vint és Teth Istvánt, kikkel kihúzta a mély pincéből az asszony holttestét. A megejtett vizsgalat kiderítette/ hogy véletleaség szülte a
nyereségből 10 százalékot az igazgatóságnak adnak, 5 százalékot a tartalékalapra fordita nak s osztalékul részveoyeukint 6 frt jut. Az igazgatoaag eme jeleutese ludoBasul vétetvén, következett a feiügyelőbizottság jelentése, mely szerint a múlt évi Bérleg rendben találtatott. I A merlef sz.rint az i.tezet ragyona 279 489 1 h,lálos baleselet- frt 68 kr. ; terhe 273.500 frt 73 kr. A múlt

mellett heti négy font sterlingért szerződtette április elsejétől kezdve Londonba. A zenekar a nyári hónapok alatt Anglia nagyobb fürdő­helyein fognak játszani a már most nagyban készülnek arra a műsorra, melyet külföldi ut-
(A  mén, m in t  gyógysze r,) Atermészetes gyógymód egy híve a mezei uui jók alkalmával fognak játszaui.

(Is m e r e tle n  b o ltte s t .)  Faddonévi beretel 28615 frt 15 kr., kiadás 23.281 — — . nfrt 65 kr. voit. A lelügyeióbizoltsagba Ullmann | verzális gyógyszerként dicséri. Vágott vagy jegy ismereueQ lertî  bolltestet tojtak ki a L)u -M. Károly,^// Jakab és Mattyasovs^ky Jakab | égési sebekre, mondja a noézapostol, csak mé újra megválasztatván, a kö/gvülés deli háromue^yeü 12 ór.kor TeSet ért. I séc esetőn negyedérá.kiot egy kauálnyi mézetA m , r  (Af m ? h r C#Í “ í, *r lÓ .Í ^ Óí :e p e -) bevenni, .gesz biztosan hat. A mez h,re aztA mohácsi főszolgabíró, mint értesülünk, iro- I * •dai használatra Írógépet vett 300— 100 írtért.Ennek vételárát aztán a járási községekre ki­vetette és behajtotta. Ajánljuk a varmegye alispánjának ügyeimébe a községek megter- beltetésének ezt a módját, mely ugylátszik, valóságos szokássá vált. Feltűnő, hogy Mohács

naból. A holttest 2—3 hónap óta lehetett aA . M ,, . . . . . .  , . i. » vizben s kinézése után valószínűleg a tajszizet tessék tenni. Natha, o og s v gy | majmoknál múlt évi uovember bavaban a Du­nába tűit tutajostótok egyike.-  ( S s ü lö k  a  g y e r m e k e k é r t .)állítja, hogy ő makacs gycraorbajától is a 1 Lechner Teréz és Gerzsei Mária Görböl pusz-mézkura segélyével szabadult meg. A paciens Ui lakosok gyetmekei játs/.ás közben összeve-reggel. este egy csésze forró tejben töluldott I r©k<»<ltek. A larmara kijöttek a szülök is ésb‘ le u atkoztak a gyermekek dolgába. A kétanya között hangosabb szóváltás keletkezett,Gerzsei Mária düheben Leehner Teréznek ro-mézet ivott, ebéd után egy csésze mezes vi­zet, félóra múlva még egy teáskanál tiszta mé­
nek örvend. A hamisítatlan tiszta méz élvezete

Tarosra mit sem vetettek ki, holott a járási | ás négy b*. t al«»tt teljesen luigy ogyult. I bgQt, ütni-verni kezdte, kitépte a hajat, le- kö/.poutot Mohács dolgai leginkább foglalkoz- I A/óla a mézet nem nélkülözheti é« előreha- | vagta a tőidre és úgy elTerte, hogy Leehnertátják; de ezáltal rést ütött a köztehervise­lés elvén is.
—  (J á rv á n y o k  » vidéken.) A jár­ványos meghetegedesek a vidéken meg mindig tartanak, sőt helyeukint veszedelmes mérveket is öltenek. így — mint értesülünk — Szabol­cson a hörghurut, Pellérden és Kökényen a

ladott évei dacára csaknem fiatalos egészség- | êréz meS 18 ütegen feks/.ik lakásán.
— ( A b e lő z é k e n y  p o s ta k in c s -t a r .)  01 vauink bizonnyára értesültek azona vérszegénységet is megszünteti.

—  (E lfo g o t t  p é n sh a m is itó  banda.)
újításról, mely a fővárosban már életbe lépett s mely abból áll, hogy alkalmas pontokonDunaföldváron a csendorség egy kiterjedt pénz- egyes kereskedőcéget megbíz a postaigazgató- hamisitó bandát tartóztatott le. A pénzharai- | ság az ajánlott levelek és kisebb értékű cső-
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mag küldemények átvételével. — Ezen ügyben nálunk is tárgyait egyes előkelő kereskedő- cégekkel a helybeli postaigazgatóság, do nem sok tredménynyel, mert a nagymérvű felelős séggel járó kezelesi munkákért nevetségesen csekély jutalékot helyezett kilátásba. így az ajánlott levelek után 2 fillér, a csomagok után 10 filler lenne a jutalék, de a hivatalos por­tómentes ajánlott Itvelek és csomagok után semmi, s igy, bárki vállalkoznék is ilyen fiók- postahivatal vezetésére, okvetlen ráfizetne ez^n vállalatára, naert legtöbb dolgot a helybtn lévő számtalan hivatal adna minden kárpótlás nél­kül. Véleményünk szerint nem is volna szük­séges az ilyen más költségére való előzékeny­ség, uiert van kellő számbau postahivatal va­ukban, melyek bármelyike bárhonnét ha­mar megközelíthető. Sokkal célszerűbb volna, ba ;« meglévő postahivatalok, de különösen a közp>nt szemelyztie szaporittatnék legalább délutánonkint, hogy nem kellene a csomag* feladásnál óraszám várni az egyes feleknek mig a sor rákerül. Ez a célnak véleményünk szerint jobban megfelelne és a posták mustár­nak sem kerülae többe, mint a fiókposták felállítása.— ( S z e r e lm i  d r a m a .)  Csütörtökön este a Griindler u. 15. szám alatt szerelmi dráma történt. Ptyer Pál asztaloslegény rá­lőtt egy Molnár Erzsébet nevű leányra s az­után önmagát lőtte meg. Payer ezelőtt nyolc hónappal szerette meg a leányt egy nyilvános házban, honnan elvitte magával illetőségi he Ivére, a tolnamegyei Regölybe. Azonban a férfi iszákos lévén, a leány megunta és ott hagy­ván. eljött Pécsre, iit lakó nővéréhez, Molnár Marishoz. 15*én aztán utána jött a szerelmes ember s mikor hiába kérte, hogy terjen hozzá vissza, előrántott egy forgopisztolvt s abból két szer egymásután a leánvra lőtt ; azután egy lövést tett magára Azonban sem a leányt, sem magat nem talalta el halá'osan ; ?ebe mindkettőnek könnyebb természetű s most a

wkórházban fekszenek.— ( E l t á r o l t a  l  k o c s i .)  14-ikén délután, mikor az iskolás fiuk hazafelé men­tek, a Makár-ulcán egy bérkocsis őrült mó­dos hajtott végig. Az eszeveszett hajtásnak egy kis iskolás fiú lett az áldo/ata, a ki nem tudott hamar kitérni a kocsi elöl. A fiakker a fiú derekán ment keresztül. A kocsis pedig mintha mi sem történt volna, ugyauazou gyor sasaggal hajtott tovább, mig Hirschleld sörgyá- rosnak sikerült a kocsist megállítania, ki persze hogy szerfelett meg volt ijedve. Az el­gázolt kis fiút rögtön felszedték s a kórhá/.ba akarták bevinni. A szereacsétlen gyermek ke­servesen sirt, jajgatott s egyre arra kérte a körilállókat, hogy *csak az édes mamámhoz vigyenek !« Ekkor már visszajött a fiakker is- mely elgázolta s ezen vitték a szegény fiúcs­kát megrémült anyjához. Nem ártana a bér­kocsisokat egy kissé megrendszabályozni.— ( F e g y v e r  a  g y e r m e k  k e z é b e n .)  A szülők vigyázatlansága 14 íkén kicsi hija, hogy ismét végzetes szerencsétlenséget oko­zott. Novák Janos Gyula pusztai lakos 10 éves fia 14-ikén délután egy óvatlan pillanat­ban elcsente édes apja hatlövetű revolverét, melylyel aztán az udvaron kezdett játszadozni, miközben a revolver véletlenül elsült. A dö­rejre a szülők rémülten futottak az udvarra, de az ijedelemre nem volt ok, mert a golyó rencsére senkiben sem tett kart, ciupan egy az udvaron szaladgáló kakas oldaiaba fúró­dott. Dacára az ilyen gyakran előforduló ese­teknek a szülők biinö" gondatlansága még hagy alább, s azért igen helyes a hatóságuk ama szigora, melylyel az ilyen gondatlan szü­lőkre ráolvasták a paragrafust.— ( A p a á l l a t o k  v i z s g á l a t a  ) 15-én délelőtt tartották meg Patacson az apaállatok megvizsgálását, mely alkalommal bikák, ser­tések és kosok kerültek vizsgalat alá. Az apa­állatok megvizsgálásara Forray Valér tb. já­rási főszolgabíró és Novotny Ferenc járási ál­latorvos Patacsra utaztak.

( T e r je d  a s  i n f l u e n z a .  Asélyes időjárás meghozta az influenzát is. Egyre növekedik az influenzas betegek száma s a betegség különösen az első pár napban igen erős jellegű és nehez lázzal lep föl. Sze­rencsére 2—3 nap múlva alább hagy a be­tegség és nem jár súlyosabb következmények­kel. — Mint értesülünk, ? papnöveldében par nappal előbb egyszerre h;it beteg volt influen­zában azonban rna már mind felgyógyultak. A városban e*ves csaladok körében szintén grasszál az influenza, de mindenütt szerencsés lefolyásúnak je^otkezik.
— (Tarátok  a Tort.yogo-forr An­n á l ,)  A » Pécsi Napló* 15 iki szamában erről a kérdésül megemlékezvén, u^y tünteti föl a dolgot, naiotha az addigi kutatások nem iga­zoltak volna azokat a várakozásokat, a melye­ket közönségünk a gyalóui forrásokhoz tűzött. Azt mondja, hogy az első (uras nem vezetvén keilő eredményre, m >st egy második lyukat kezdenek fúrni, de alig lesz kielégítő itt ia az eredmeny, mert a mostani vizbïseg mellett is nem tudtak 1500 köbméternél több vizet nyerni * minthogy a Tortvogó forrás is olyan természetű, mint a Tét tje-forrás, hogy t. i. esőzések után dúsan és pi-zkosan önti a vi­zet száraz időjara-ban azonban meuapad, uiucs reméay arra. lu g y városunk viznaizeriá- ján ezekkel a forrásokkal gyökeresen segiteai lehessen.Mi iiielékas ne.yen eppen az ellenkező információt nyertük, a meiy szerint a íura-ok eddigi eredményű a legvér mr>ebb reményeket is meghaladta. Az első kutató fúrás, mely 62 meter mélységig terjed, 50 meftrnel va*Ugabb homok es kavics reUgot konstatált, melyből a víz egv meternel magasabban szab a föld sz.ne fölé. Ez pedig oly hatalmas viztartó- réteg, hogy ha csak valamelyes kit# jedé.se van is, óriási viziuennyiségut tartalmaz. A to­vábbi furatok is épp azért történnék, hogy a homokrettg kiterjede.se és a hely, hol a szi vattyuzas történjék, megállapítható legyen. -  Minthogy a kutató furasok cé.ja tisztán a ta­laj geológiai viszouyainak feltárása, a túrt lyukak is szerfölött s/ükek es senkinek sem jutott eszébe azok vízszolgáltató képességét vizsgálni.A r. az 1500 köbméter napi vízszolgálta­tás is, melyet a Pécsi Nap ó említ, nem a (urasok erednaenye, bauer* a Tortyogó forrás- csoportjain* k unu vizr*. a rni a természetes forrásokból lakadva a malomárokba gyűl. Az pedig épen nem fe.el meg a valóságnak, mintha a Tortyogó forrás annyira ala lenne vetve az időjárás szeszélyeinek, mint a Tettye, naert a Tortyogó vi/.e mindig kris'á’ytiszta s akkor i* 100Ö köbmetereu fölül adott macául fakadó vizet, mikor a Tettye forrás alig 650 köbmétert szolgáltatott.A fúrásokat meg több helyen is folytatni fogjak, mert hisz ctljuií éppen a víztartó he inokretvg kiterjedésének lö derite.se s hogy en nek terjedelme nemcsak függőleges, hanem vízszintes irányban is tekintélyes, bizonyítja az a körülmény, hogy a második túrás is, az el­sőtől meglehetős távoisagbiD, pár nap előtt 30 méter tnelysegbeu még mindig a vizdas hornokrótegben haiad.
—  K ö z ig  ti a ra tá s i bejárások.)Szerdán d e. tartották meg az Albertfalva- Hercegszőllösi kiépítendő törvényhatósági ut- vona. közigazgatási bejárását. A bejárást tel­jesítő bizottságban Tortnay Károly aiispan el­nöklete alatt resztvettek Kovácsi Kálmán főmérnök, Bari József kultúrmérnök, a járás képviseletében Stenye Ferenc főszolgabíró, a Frigyes főherceg! urodalom részéről Kinnel tiszttartó és Tóth Pál gazdasági intéző, vala­mint Albertfalva és Hercegszőllős község ki­küldöttei. 14-én délelőtt a szászvár-mágocsi törvényhatósági útvonal közigazgatási bejárá­sát teljesít ettek.
— (A  l i g e t v á r i  po lg. kpusinó)szerdán este saját helyiségeiben, március 15-

minden cédulák szöveg

ének, e dic*ő nagy aapnak emlékére társas es­télyt reudezett, melyen Nicsovics Sándor remek szép alkalmi költeményt szavalt. Igen sok ha- zaüas, e szent napról oly szép szavakbkn megemlékező beszédet hallottunk még, mely után a fiatalság táncra perdült.
-  (Ö sz tön d íj-p á lyáza tok .) A pécsi kath főgimnázium tanulói részére megállapí­tott ösztöndíjak közül 1899/1990 tanévre a következők jöttek üresedésbe : Két Z\Cakay- féle egyenkint 80 koronával ; megüresedett továbbá az egy tanévre adományozandó Far- 

kas-Fjittkó-féle ösztöndíj : 84 koronával ; Ge- 
bauer Izor féle ösztöndíj 160 koronával, mely­nek fele f. évi junius hó végével, a másik fele pedig december hónapbin fizetendő ki; végül az Incédy féle jutalorndij 128 kor mává', mely évenkint julius hó 2 an fizettetik ki. A város tanacsa felhívja mindazon főgimnáziatni tanuló­kat, kik ezen ösztöndíjakra előmenete lik, vi­szonyaik folytán igénynyel birht'ntk, hogy születési, iskolai és szegénységi bizonyítvány- nval elátott pályázati kérvényeiket tolvó évi május ho 10 ig a pécsi kath. főgimnázium igazgatóságánál nyújtsák ba.

—  (V ö rö a  cédu lák.) 15-én regeireigen s k házon, ablakon é* kapun alairas nélküli, apró kis vörös virítottak, melyeken nyolc soros volt. A szövegben az urak, az álnok hatal­masok ellen foglaltatik átkozódas. Kérdezik, mikor vetnek az urak a jogbitorlásuak gátat. A nép követeli kenyerét és jogát, de jószívű az urak iránt \<} mert kívánja nekik a tulvi- lagi boidog-ágot. A vörös cédula itt a földön kenyeret es jogot kér, mert a türelem már elfogyott S nemsokára üt a megváltás órája, a mely megássa az urak sirjat. A szociális szájíz szerint hiábava ű apró cédu!ákon ter­mészetesen a nyomda sincs ott. hol kiállíttat­tak s így kit sem lehet felelősségre vonni terjesztésükért.
(H ű t le n  cseled.) Kerekes Va Imre hercegszőtlősi lakos a napokban panaszt emelt az elöljáróságnál, hogy míg ő távol járt házától, valaki a szobájában levő szekrényből húsz koronát ellopott. Miután Takács Juli* cselédlányon kívül más nem voit a háznál, kérdőre vontak a cseledet, ki eleinte tagadta, hogy tudna a lopásról, miután azonban egyik szoknyája zsebében megtalálták a pénzt, ta­gadása hasztalan volt. A cselédleány azzal védekezett, hogy az a húsz korona, a mit lopott, szolgálati bér fejében már amúgy is járt volna neki, mindazonáltal azonban mégis feljelentették a bíróságnál ama önkény uuati, melylyel önmaga fizette ki magának bérét.

—  (K itö r te  a  lábát.) Végzetes bal­eset érte a l apokban Horth Imre tizennyolc­eves szabolcsi bányamunkást. Amint kora reggel a bányába indult, egy az utcán álló taligában megbotlott s oly szerencsétlenül esett el, hogy bal lábát eltörte. A szerencsétlenül járt fiatalembert azonnal gyógykezelés ala vették.
— (M á r  m e g in t  v e i ie t t  ku tya .)Dencsházán a napokban egy kóbor kutya meg- marta az ot üldöző Patkó Ferenc uradalmikanaszt. Miután a kutya elmenekült s igy nem tudni veszett volt-© vagy sem, nyomban in­tézkedtek a legénynek Dudapestre szállítása iránt. A megmart Patkó Ferencet 13-án he­lyezték el a Pasteur-féle intézetben.
—  (A  s ik ló s i  á lla tv á sá ro k .)  Sik­lós nagyközség képviselőtestülete elhatározta, hogy olt tartatni szokott országos áliatvasarok alkalmával a kirakodást vidéki iparosoknak ás kereskedőknek nem engedi meg. Igy te­hát tilos lesz* ezután a siklósi országos állat-
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—  (M ieafo  B o n o k o n . )  Bozsokon az ottani katholikus hivek nagy örömére mis­sio volt a napokban, oieiyei páter Flodung és páter Kulcsár tartottak. A missiot teljesítő atyák nagyhatású és magasztos szentbeszédeit napról Depra óriási tömeg hallgatta végig a bezsoki templomban, hol a szentbeszédek alatt nem volt egyetlen ember sem, ki meg ne tért volna Istenéhez. A szentbeszédek után a missio lelkészek a fekvő betegek gyóntatását teljesítették, kik mindannyian bizva az Úr kegyelmében, megnyugodva áldoztak metr. A missio lelkészek üdvös működése Götl Adam bozsoki plébános érdeme, ki meg tudta nyerni e magasztos feladat teljesítéseié községének a Flodur.g es Kulcsár atyákat. A két missio lel kész Bozsokról Somberekre utazott.— ( F u r c s a  té v e d é s .)  Jónás Vince m.-peterdi lakos a napokban furcsa tévedés áldozata lett. Akként történt a dolog, hogy Jónás Vince a legnagyobb csendben iszogatott a talu korcsmáidban s midőn aztán hazafelé igyekezett, valaki egy furkésbottal úgy fejbe ütötte, hogy eszméletét vesztette. Mire magá hoz. tért, természetesen már senkit sem látott Miután Jónásnak —ember —  ki igen békés természetű 
sohasem volt senkivel semmi baja, 

valószinü, hogy tévedésből másnak nézte öt a merénylő, kit különben most nyomoznak.— ( K i v á n d o r l á s  K a n a d á b a .)  Csak nem régiben intették a lapok a lakossá­got. hogy óvakodjanak azoktól a lelketlen ügynököktől, akik arra csábítják őket, hogy vándoroljanak ki Kanadába, ahol Dagy föld­birtokot kapnak ingyen. A földbirtok termé­ketlen. kopár és a telepesek csakhamar nyo­morba jutnak. A figyelmeztetésnek azonban kevés hatása ván. Dunatöldvárról 13-án hét íöldmives család indult az újvilágba. Pénzzé tették minden vagyonukat, eladtak házukat, földjüket és azután feleségestül, gyermekestül elhagyták szülőföldjüket s elindultak — Ka­nadába.
—  (M e g ju ta lm a z o t t  k is  caőllő  

b irtokosok.) A tolnamegyei gazdasági-egye­sület jutalmakat osztott ki a szegzáréi kis szőlőbirtokosok között, hogy ez által kedvet nyújtson nekik a kipusztult szőlők újra tele­pítésére 100 koronát kapott Péter Bence Pál, 50 koronát Mehr István, 25—25 koronát pe­dig Takler Jánks, Sipos József és Tóth Fe­rencije.
—  (A g y o n n y o m ta  a  henger.)Borzalmas szerencsétlenség történt 13 án Gyula pusztán. Dakos Ferenc belvárdi lakos ott levő földjén szántott s magával vitte segítségül Dakoa József nevű tizennegyéves fiat. Szán­tás után meghengerelte a földet s ekkor történt a szerenceétlenség. A heDger elé fogott négy ökröt a fiatal Dakos József hajtotta, mi közben oly szerencsetlenül bukott le a hengerbakjáról, hogy az ökrök még mielőtt onnan kiszabadulhatott, a néhány naetei mázsa súlyú vashenger rágördült» a fel - ismerhetetlenségig összeroncsolta ? szerencsét len fint. Az esetről jelentést tettek a kir. ügyészségnek, mely a vizsgálat megejté^e iránt már intézkedett.
— (E g y  h a v i adó.) Dragorxtscu Dóm­ján kir. péüzügyigazgató a megyei közigazga­tási bizottság keddi ülésén bejelentette, hogy a

lábai alá került s

megye területén a múlt hóban 355 914 kor. 95 fill, egyenes adó folyt be ; mig a múlt év februárjában csak 271.881 kor. volt az adó, tehat az idén 87 ezerrel több folyt be. A folyó ev január-februárjában szintén több adu folyt be. mint tavaly, bár e többlet csak 26 koro­nát tesz is ki. A mult évi befizetés tehát e éretett ; hátralék van most összesen 880 ezer korona egyenes adó. Hadmenteisógi díj­ban 4C0 koronával több folyt be, mint tavaly februárban ; s az első két hóban 1055 koro­nával több. Hátralék van most hadmentességi adóban 40 ezer korona.— (Tüa a v á ro s i erdőben.) Bá­
nyatelepre'1 kedden estefelé telefonon jelentet­
tek, hogy a város erdejében tűz ütött ki. — 
Nyomban intézkedtek a tűzoltóig mozgósítása 
iránt, de akkorára már megjött a másik tele­
lőn értesítés is, mely szerint a tüzet már el­
oltották. A tűz nem volt nagy, csupán nehány 
hozót íog< tf tüzet, mehet az erdőben időző 
muikásokrak tü’dhányassal sikerült mielőbb 
eloitaniok.

—  ( P á l y á s á t .)  A szigetvári adóhiva­
talnál egy pérztárnoki állás van üresedésben. 
Pólyád a ti kérvényei 14 nap alatt adandók be 
a kaposvári pénzügyigazgatósághoz. Ez állas 
l ih e g i  Gézának, az. öngyilkossá lett sikkasztó 
adótarnoknak halálával üresedett meg.

— (F e litip geszté it ügyvédek.)
Wcis% Izidor zalaegerszegi ügyvéd a zalaeger­szegi kamara tegyeimi bírósaga áltál, valamint a m. kir. Curiának Ítéletével, a hivatalos lap­ban közzétételtől szamitva egy évre ; Fai^s Mihály nagy-atádi ügy\éd pedig, a kaposvári kir. törvényszéknek határozata, a pécsi kir. ítélőtáblának és a m. kir. Cunának végzeteivel jogerősen vád alá helyeztetvén, az ügyvédke­dés gyakorlatától felfüggesztettek.— (Uj útépítés.) A laskó-hercegszől- íősi törvényhatósági közút kiépítésének terveit és költségvetését a kereskedelmi miniszter jóváhagyta. A költségvetés szerint az ut ki­építése 50.965 koronába keiül. A közigazga­tási bizottság keddi ülésében az építési enge­délyt ezek alapján kiadta s az uj útépítés már a legközelebb megkezdődik.

(M e gszö kö tt szerelm esek.) Egy öreg hazaspar rendkívül érdekes szerelmi ügyben tett kedden délután panaszt a rendőrsé­gen. A házastarsak az panaszolták föl, bogy tizenhéteves fiukat egy huszonnylcéves asszony úgy behálózta, hogy az mindenről megfeled­kezve, hétfőn éj)»i az asszonynyal megszökött, 
A tisztességben megőszült házastarsaknak a megszökött fiú, a tizachótévea Fereuc, egyet­len gyermekük volt. Csinos, izmo», értel­mes legényke volt. A megnyerő modorú fiút nagyon szerették és — egy asszony is megszerette. Itt kezdődik a rendőrség elé vitt szerelmi regény. A fiút elszéditette az asszony szenvedélye s azóta a két hónap óta, mióta az ismeretségük tait, minden szabadidejét a menyecske társaságában töltötte A köteles­ségét elhanyagolta s csaknem a szó szoros értelmében hozzája költözött. A tilos viszony végre a szüleinek is a fülébe jutott s ezek tegnapelőtt ugyancsak megmosták a fiatal sze relmes tejét. Ez azonban, hogy eszretért volna ahelyett még inkább fellobbant a korhoiás követ­keztében. Tegnapelőtt délután elhagyta a mun­káját s néhány pillanatra hazatérve ismét a me­

nyecskéhez ment Itt egész éjjel csomagoltak, álháztak s a vége a dolognak az lett, hogy tegnap reggelre a két szerelmesnek már hült helye volt. Minden valószínűség szerint meg­szöktek. Ezt adták elő ma a megszomorodott szülők a rendőrségen s kértek, hogy kurren- táíják a gyermeküket, mert abba sehogyse egyeznek bele, hogy a tizenegy évvei idősebb, gyerekes asszony az ő tizenhétéves fiukkal élje a világát. A rendőrség a szerelmi ügyben elrendelte a szökevények nyomozását.
törvenyk8zes.§ Őrjöngő fékező. Jókéi József vasnti fékező, pécsi lakos a múlt év augusztus 23-án pilyókosan ment haza. Borközi aliapotaban feleségével nem épen a legudvariasabb hangon kezdett el beszélgetni, ami persze az asszony­nak sem tetszett. Látván ezt Jókai, még in­kább elkezdett gorombaskodni s dühe annyira fokozódott, hogy felesége jónak latta a szom­szédban lakó özv. Laki Matvásného/. mene-

mkülni a luriózus férj elöl. Jókai utána nézett teleségenek, de nem tudott hozzáférni, mert ez bezárti előtte az ajtót. Megpróbálta a be­csukott ajtót vasúti jelzőjével telfesziteni, azon­ban ez nem sikerült neki. A sikertelen ve-
esződstg után a nyitott ablakban néhány vi­rágcserepet összetört, de mindezekkel nem elégedett meg Nagy követ hozott s azzal kezdte döngetni a még mindig csukott ajtót. A nagy zajra sietett Lakiné az ajtóhoz, de vesztére, mert az épen akkor dőlt be, eugedve a hatalmas csapásoknak, mikor odaért. Jókai meglátván az asszonyt, nekiesett s elkezdte ütlegelni, bal kezének kisujját kificamította, a jobb karját pedig megharaptn. A nagy lármára összefutottak a szomszédok, megállt az utcán a uép, de megfékezni a dühöngő fékezőt nem tudták. Végre egy cipész le tudta fegyverezni Jókait, aki 16-áu állt a törvényszék előtt ma­gánlaksértés bűntettével és súlyos testisórtés bűntettével vadulva. A kir. ügyész csak az utóbbiban kivanta kimondani bünösaek, az előbbi vádat elejtette A kir. törvényszék te­kintetbe véve az enyhítő körülményeket, Jókait súlyos testisértés vétségében mondta ki bű­nösnek s ezért egy havi fogházra s 10 kerona pénzbüntetésre Ítélte, továbbá kötelezte özv. Laki Mátyásnéval szemben 33 kor. 60 fillér kártérítés megfizetésére. Az ügyész megnyu­godott az ítéletben, Jókai József pedig a bű­

nösség kimondása ellen felebbezést jelentett be.
Gabona-árak.osan feljegyeztettek Pécs azab. kir. város 1900. i március hó 17. napján tartott i r tivnfó’ án.

Az árak métermázsánként számíttatnak.Búza uj 6.70—•—7 ; ó ; kétszeresuj 670*—690 ; rozs ó —.—.— ; uj 6-50— 670; árpa őszi 640.—6*60. ; — tavaszi zab tavaszi6 20—540; uj bükköny 780 — 8 ; kukorica óUC'J— CDU; uj 6H0—660. széna 170— 2 00; szalma 1.—1.20.
Kínálat: erős, mintegy 370 gabona-kocsi volt a piacon.
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P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. maréi us 18.

fel van szerelve
papirmetsző,

sodronyfüző,

perforirozó,

számozó,
#

aranyozóstb. géppel, melyek segélyévelhivatalos és gazdasági
inunk site minden elkészíthető

választékban

Nyomatott Taizs Józselnél Pécsett,




